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Solar 9

TRIFLES MAKE PERFECTION

2.0 Speaker system
Operation manual

0 On/Off, Volume control

)

Eppr-a

Change BT/AUX

Long press - On/off

Double click to change
the backlight mode

(9 modes, to turn off t
he backlight , change
the mode 10 times)

U

e Bluetooth connection ( —

<8} Bluetooth (1)
\g\p 8 Solar 9 ®

Click - Select Bluetooth mode e

e Wired connecting to a smartphone

2 TRS (F) - TRRS (M) adapter, sold separately / 0
% . @ J,
M

USB charger is sold separately

G Wired connecting to a computer

ATTENTION:
background noise appears if the electrical circuit is poorly shielded on the computer. In this case, connect
the USB plug to the USB adapter (not included in the package).

e Wired connectingtoa TV

USB charger
is sold separately

LB

if the TV does not have a headphone output, you cannot connect a speaker to it!

ATTENTION:

e Wired connecting to a laptop

2 TRS (F) - TRRS (M) adapter, sold separately

e Connecting a computer headset

LT

W,

Headset are not included in
the package




ARM
Uhwiabib 7wl by, Quijlih L I

®njutiy BT/AUX
Bplwn ubinunid - Uhwglb/wiligwiint

Unyuwyh ubinutip” htwnhu |nyuh nbdhdp thnfubne
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BEL
o YitousHHe/BbIKNIOUIHHE, parynaTap
ryuHacuj
3msaniup BT/AUX
[oyri Haujick - Yn./Bbikn
McTpbikHiLie ABOMYBI, kab 3MAHILL PXKbIM
naacBATAeHHs (9 paxKbiMay, kab BbIKIHOUbILL
naAcBATAeHHe, 3MAHILEe paXbiM 10 pasoy)
3nyusnHe Bluetooth
Hauchlu,e BbibepbiLie paxbimM Bluetooth
na,
2 ap,amapa TRS (F) - TRRS (M), npa,u.aeuua
acobHa
USB-3apaaHas npbinaga npasaelua acobHa
MNpaBagHoe NagK/IFOU3HHE Aa KamnyTapa
YBATA: GpoHaBb! Lym 3'aynseLUa, kani
3NEKTPbIYHAA NaHLYT Ha KamnyTapbl AP3HHa
3KpaHipaBaHa. ¥ r3TbiM BbiNazky nagkitoublLe
wrakep USB aa agantapa USB (He yBaxoasiup y
KaMrAeKT).
Mg na, AaT
USB-: 3apaAHaﬂ npblnaga npagaelua ac06Ha
YBATA: kani § Tanesizapa HaMa Bbixagy Ha
HaByLLHIKi, NaAKHOYbILb KaJIOHKY ja Airo Hebral
MpaBagHoe NagK/ItousHHe Aa HOYTOYKa
2 apantapa TRS (F) - TRRS (M), npagaetjua
acobHa
@ Nagwiousnue rapHiTypbI Aa KamnyTapa
lapHiTypa Y KamMnnekT He yBaxoAsilb

AZE
@ Yandir/Sondiir, Sas saviyyasine nazarst
BT/AUX dayisdirin
Uzun basma - Yandir/sondtir
Arxa isiq rejimini dayisdirmak tctin iki dafe
kliklayin (9 rejim, arxa isigi sondtirmak tictin,
rejimi 10 dafs dayisdirin)
Bluetooth baglantisi
Basin - Bluetooth rejimini secin
© Smartfona simli qosulma
2 TRS (F) - TRRS (M) adapteri, ayrica satilir
USB sarj cihazi ayrica satilir
0 Kompiiters qosulan simli
DIQST: kompiiterds elektrik dévrasi zaif
qorunubsa, fon sas-kiiyli yaranir. Bu halda, USB
fisini USB adapterina qosun (pakets daxil deyil).
Televizora qosulan simli
USB sarj cihazi ayrica satilir
DIQQST: televizorda qulaqliq gixisi yoxdursa, siz
ona dinamik qosa bilmazsiniz!
@ Laptopa qosulan simli
2 TRS (F) - TRRS (M) adapteri, ayrica satilir

Qulaghg 'paketa daxil deyil

cz

(1] /Vypnuto, Ovladani h
Zméfite BT/AUX
Dlouhé stisknuti - Zapnuto/Vypnuto
Dvajitym kliknutim zménite rezim podsviceni
(9 rezimd, pro vypnuti podsviceni zménte rezim
10krat)
@ Bluetooth piipojeni
Kliknéte na — Vyberte rezim Bluetooth

Kabelové pfipojeni k chy
2TRS (F) - TRRS (M) adaptér, prodava se
samostatné
USB nabijecka se prodava samostatné
@ Kabelové piipojeni k pogitaci
POZOR: Pokud je elektricky obvod pocitace
$patné stinény, objevi se Sum na pozadi. V
tomto pripadé pripojte USB konektor k USB
adaptéru (neni soucasti baleni).
© Kabelové pfipojeni k TV
USB nabijecka se prodava samostatné
POZOR: pokud televizor nema vystup na
sluchatka nelze k nému pnpOJlt reproduktor'

| pripojeni k

2 TRS (F) - TRRS (M) adaptér, prodava se
samostatné
@ Piipojeni nahlavni soupravy k poéitai
Headset neni soucasti baleni
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@ Ein/Aus, Lautstirkeregelung
BT/AUX &ndern

Lang driicken — Ein/Aus

Doppelklick, um den Hintergrundbeleuchtungsmodus
zu éndern (9 Modi, um die Hintergrundbeleuchtung

auszuschalten, Modus 10 Mal andern)

@ Bluetooth-Verbindung

Klicken - Bluetooth-Modus auswahlen

© Kabelgebundene Verbindung mit einem
Smartphone

2 TRS (F) - TRRS (M)-Adapter, separat erhéltlich
USB-Ladegerét separat erhaltlich

@ Kabelgebundene Verbindung mit einem
Computer

ACHTUNG: Bei schlechter Abschirmung des
Stromkreises am Computer treten

Hintergrundgeréusche auf. SchlieBen Sie in diesem
Fall den USB-Stecker an den USB-Adapter an (nicht im

Lieferumfang enthalten).

Kabelgebundene Verbindung mit einem
Fernseher
USB-Ladegerét separat erhaltlich
ACHTUNG: Wenn der Fernseher keinen
Kopfhérerausgang hat, konnen Sie keinen
Lautsprecher anschlieBen!

Kabelgebundener Anschluss an einen Laptop

2 TRS (F) - TRRS (M) Adapter, separat erhéltlich
@ Anschluss eines Computer-Headsets
Headsets sind nicht im Lieferumfang enthalten
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@ Sees/viljas, helitugevuse reguleerimine
Vahetage BT/AUX
Pikk vajutus — sisse/valja
Taustvalgustuse reziimi muutmiseks
topeltklopsake (9 reziimi, taustvalgustuse
véljalulitamiseks muutke reziimi 10 korda)
@ Bluetooth iihendus
Klopsake vallge Bluetoothl rezum

il Iof

2TRS (F) - TRRS (M) adapterit, mttiakse eraldi
USB laadija miitiakse eraldi
Juhtmega iihendamine arvutiga
TAHELEPANU: taustmiira ilmub, kui arvuti
elektriahel on halvasti varjestatud. Sel juhul
tihendage USB-pistik USB-adapteriga (ei kuulu
komplekti).
Juhtmega iihendamine teleriga
USB laadija miitiakse eraldi
TAHELEPANU: kui teleril pole kérvaklappide
véljundit, ei saa te sellega kdlarit ihendada!
Juhtmega iihendamine siilearvutiga
2TRS (F) - TRRS (M) adapterit, mttiakse eraldi
Arvuti peakomplekti iihendamine
Peakomplekt ei kuulu komplekti

ES
Enc F
Cambiar BT/AUX
Pulsar prolongadamente: encender/apagar
Haga doble clic para cambiar el modo de
retroiluminacion (9 modos, para apagar la
retroiluminacion, cambie el modo 10 veces)
@ Conexion Bluetooth
Pulsar: seleccionar el modo Bluetooth
© Conexion por cable a un teléfono
inteligente
Adaptador TRS (F) - TRRS (M) de 2, se vende
por separado
El cargador USB se vende por separado
Conexion por cable a un ordenador
ATENCION: aparece ruido de fondo si el circuito
eléctrico del ordenador esta mal protegido. En
este caso, conecte el enchufe USB al adaptador
USB (no incluido en el paquete).
Conexion por cable a un televisor
El cargador USB se vende por separado
ATENCION: si el televisor no tiene salida para
auriculares, no podra conectarle un altavoz.
Conexién por cable a una computadora
portatil
2 adaptadores TRS (F) - TRRS (M), se venden
por separado
Conexion de auriculares para
computadora
Los auriculares no estan incluidos en el paquete

control de
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@ Padlla/pois, anenvoimakkuuden saito
Vaihda BT/AUX
Pitka painallus - On/off
Kaksoisnapsauta vaihtaaksesi taustavalotilaa
(9 tilaa, sammuttaaksesi taustavalon, vaihda tila
10 kertaa)
@ Bluetooth-yhteys
Napsauta - Valitse Bluetooth-tila
© Langallinen yhteys élypuhelimeen
2TRS (F) - TRRS (M) sovitin, myydaan erikseen
USB-laturi myydaan erikseen
Kiinted liitéanta tietokoneeseen
HUOMIO: taustamelua esiintyy, jos tietokoneen
virtapiiri on huonosti suojattu. Liita tassa
tapauksessa USB-liitin USB-sovittimeen (ei
sisélly pakkaukseen).
Langallinen liiténta televisioon
USB-laturi myyd in erikseen
HUOMIQ: jos televisiossa ei ole kuulokelahtoa,
et voi kytkeé siihen kaiutinta!
@ Langallinen liitints kannettavaan
tietokoneeseen
2TRS (F) - TRRS (M) sovitin, myydaan erikseen
Tietokonekuulokkeiden liittamil

Kuulokkeet eivat sisally pakettiin

GEO
© Fo6i30/308MEGm30, 630U 3MEGFMMEN
933960 BT/AUX
6363030 E3FIM - A3M33/33BMONIS
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Bluetooth 3038060
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2 TRS (F) - TRRS (M) 300333360, 0400308 (35¢M37
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O Loeg6nsbn 303300
AIMI30PMEAEN6
USB 038760 0900303 (33137
Y9630MI0s: ) BINI30MAL 3G 333U
496LsbBB0L 338mBs35em0, @Bs3N3L 396
50333800 J00m!
©333M3n06 Loybnobn
00393306700
2TRS (F) - TRRS (M) 3083300, 040D (38039
@ 33309 3Fnl ynmboldgbals
00393306700
YEbabidgbo s® Yool 3833330

HR/ CNR
@ Ukljucivanje/iskljucivanj gl
Promjena BT/AUX
Dugi pritisak - ukljucivanje/iskljucivanje
Dvaput kliknite za promjenu nacina pozadinskog
osvjetlienja (9 nacina, za iskljucivanje pozadinskog
osvjetljenja, promijenite nacin 10 puta)

Bluetooth veza
Kliknite - Odaberite Bluetooth nacm
© Zieno
2TRS (F) - TRRS (M) adapter prodaje se zasebno
USB unJac se prodaje zasebno

i€no povezivanje s racunalom

PAZNJA pozadinski Sum se pOJaVUUJe ako je
elektricni krug na racunalu slabo zasticen. U tom
slucaju spojite USB utika na USB adapter (nije
ukljucen u paket).

Zi¢no povezivanje s TV-om
USB punjac se prodaje zasebno
PAZNJA: ako TV nema izlaz za slusalice, na njega ne
mozete spOJm zvucmkl

2 TRS (F) TRRS (M) adapter prodaje se zasebno
Spajanje racunalnih slusalica
Slusalice nisu ukljucene u paket
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o On/Off, EAgyxog évtaong

AMayr BT/AUX

Mapartetopévo ménpa - On/off

Kévte SO KAK yior vor cAGEETE TN Aettoupyior
omioBlov PWTIoHOV (9 AstToupyieg, yio va
OTEVEPYOTIOUOETE TOV OTOBI0 PUWTIONO, OANGETE TN
Aertoupyia 10 popéc)

@ xuvdeon Bluetooth

Kéwvte kA - ETtAéEte Aertoupyial Bluetooth

3] Evaupmxrr] oUvSeon o smartphone

2 o(v‘rrxn"ropo(q TRS (F) - TRRS (M), iwAeiton xwpLota
o Apopnc‘rr]c USB nm)\snoﬂ Xu)plo'[o(

A

MPOZOXH: sp<po(v1{£'tm Bop\JBoc nEplBu)\)\ovrog Qv
TO NAEKTPIKO KUKAWH Sev givat KoA& BwpPOKITHEVO
OTOV UTIOAOYLOTH). Z€ QUTHV TNV TEEPITTTWOT), CLVEETTE
7o Buopa USB atov mipooappoyéa USB (Sev

TEEPNAPBAVETAL OTr) CUOKEVOTIXY).
Euar, e e

O popTioTg USB TiwAEiTat XWwpLota

MPOXOXH: €& n tnAedpaon Sev éxel €060
OKOUOTIKWY, S€V UTTOPE(TE VO GUVSETETE N)EIO OE
owtnv!

0 popnTo
2 o(v‘rom"mpo(q TRS (F) TRRS M), nm)\znm Xu)plo'[o(
(7] ] AKOUCTIKWV
Tal KOUTTIKG: Sev mephapBdvovtan o‘m ouoKeuaaia
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@ Be/Ki, Hangerészabalyzé

BT/AUX csere

Hosszan nyomva - Be/Ki

Kattintson duplan a hattérvilagitas mod
megvaltoztatasahoz (9 mod, a hattérvilagitas
kikapcsolasahoz 10-szer médositsa az tizemmadot)
@ Bluetooth kapcsolat

Kattintson a - Bluetooth mod kivalasztasa

2db TRS (F) - TRRS (M) adapter, kiilon
megvasarolhato
Az USB t6lt6 kiilon megvasarolhatd

FIGYELEM: hattérzaj jelenik meg, ha az elektromos
aramkor rosszul van arnyékolva a szamitogépen.
Ebben az esetben csatlakoztassa az USB-dugét az
USB-adapterhez (nem része a csomagnak).

© Vezetékes csatlakoztatas TV-hez

Az USB t6lt6 kiilon megvésarolhatod

FIGYELEM: ha a TV-n nincs fejhallgaté kimenet, nem
csatlakoztathat hangszorot!

2db TRS (F) - TRRS (M) adapter, kilén
megvasarolhatd

A fulhallgatét nem tartalmazza a csomag

KAZ
@ Kocy/ewipy, AbiGbic peHreiiiH 6ackapy
BT/AUX e3repriHi3
¥3aK 6acy - kocy/eLipy
APTKbI Xapblk PEXVUMiH ©3repTy YLUiH eki peT
6acblHbI3 (9 PexMM, apTKbl >kapbIKTbl SLIipY
yLuiH, pexxmai 10 peT e3repty)

Bluetooth KocbinbiMbI
Bluetooth pexxumiH TaHaaHbI3
© Cmaprdonsa coimab! Kocbuty
2TRS (F) - TRRS (M) agantepi, 6enek caTbinadbl
USB 3apsaTarbilL 6enek catbiiagb!
@ Komnbrotepre cbimap Kocbiny
HA3AP AYAPbIHbI3: komnbtotepae anektp
Ti36eri Hawap kopfanfaH 6onca, poHABIK, Ly
naiina 6onagpl. byn xafaaiisa USB awacbiH
USB aganTepiHe KOCbIHbI3 (MakeTke Kipmeiiaj).
© Tenepvpapra coimppb! xxanray
USB 3apsaTarbill 6enek catbinagb!
HA3AP AYAPbIHBI3: Teneanaapaa kynakkan
LWbIFbICh 60/IMACa, OFaH AVNHAMUK KOCY MYMKiH
emec!

HoyT6yKKe cbIMabl KOChLIbIM
2TRS (F) - TRRS (M) aganTepi, 6enek caTblnadbl
Q Komnbtoteppin, rapHuTypacsi Kocy
Kynakkan naketke kipmeiigi
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@ Pornit/Oprit, control volum
Schimbati BT/AUX
Apasare lunga - Pornit/Oprit
Faceti dublu clic pentru a schimba modul de
iluminare de fundal (9 moduri, pentru a opri
iluminarea de fundal, schimbati modul de 10 ori)
@ Conexiune Bluetooth
Faceti clic pe - Selectati modul Bluetooth
Conectare prin cablu la un smartphone
2 adaptoare TRS (F) - TRRS (M), vandute separat
Incarcatorul USB este vandut separat
Conectare prin cablu la un computer
ATENTIE: zgomotul de fond apare dacé circuitul
electric este prost ecranat pe computer. In acest
caz, conectati mufa USB la adaptorul USB (nu
este inclus in pachet)
Conectare prin cablu la un televizor
Incércatorul USB este vandut separat
ATENTIE: daca televizorul nu are iesire pentru
casti, nu puteti conecta un difuzor la acesta!
Conectare prin cablu la un laptop
2 adaptoare TRS (F) - TRRS (M), vandute separat
Conectarea unei casti la computer
Castile nu sunt incluse in pachet
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@ Wi/Wyt, regulacja glosnosci

Zmiana BT/AUX

Dtugie nacisniecie - W/ Wyt

Podwadjne klikniecie, aby zmienic tryb podswietlenia
(9 trybow, aby wytaczy¢ podswietlenie, zmien tryb 10
razy)

9 Polaczenie Bluetooth

Kliknij - Wybierz tryb Bluetooth

© Podtaczenie przewodowe do smartfona

2 adaptery TRS (F) - TRRS (M), sprzedawane
oddzielnie

tadowarka USB jest sprzedawana oddzielnie

Podtaczenie przewodowe do komputera
UWAGA: szum tta pojawia sig, jesli obwod elektryczny
w komputerze jest stabo ekranowany. W takim
przypadku podtacz wtyczke USB do adaptera USB (nie
znajduje sie w zestawie).

Podtaczenie przewodowe do telewizora
tadowarka USB jest sprzedawana oddzielnie
UWAGA: jesli telewizor nie ma wyjscia
stuchawkowego, nie mozna do niego podtgczy¢
gtosnika!

Pr | potaczenie z laj
2 adaptery TRS (F) - TRRS (M), sprzedawane
oddzielnie

Podtaczanie zestawu stuchawkowego
komputera
Zestaw stuchawkowy nie jest dotaczony do zestawu
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@ Br/BbIKA, perynpoBka rpomKocTH
Bbi6paTh pexum 6toTyc/npoBogHoOR
HaxxaTvie/yaepxaHiie - BK/BbIKA
/[1BOIIHOM KWK - CMeHa pexviMa NoaceeTky (9
PEXMMOB, UTOBbI OTK/IKOUMTL MOACBETKY CMEHUTE
pexum 10 pas)

Mopkntouenne no Bluetooth
Koporkoe Haxarwe - BbibpaTb pewa Bluetooth

I'Iepexop,HmK 2 TRS (F) - TRRS (M), ano6pETaETca
oTeNsHO
USB agantep nprobpetaetca o1aebHO

F K PY
BHVMAHWE: $OHOBBIV LyM NOABNAETCA €W Ha
KOMMbOTEPE M/IOXO 3KPaHMPOBaHa neKpuyeckas
cxema. B 3tom cyuae nogratounte USB LwiTekep K
USB aganTepy (He BXOAUT B KOMM/IEKT MOCTaBKW).

Mg K

USB agantep nprobpeTaetca o1aebHO
BHUMAHWIE: ecamn y Tenesusopa HeT BbIxoAa Ha
HayLLIHWKY, NOAKMOUNTE K HEMY KONOHKY Heb3A!
@ MpoeoaHoe noaxtoUeHme K HOYTEYKY
MepexogHuk 2 TRS (F) - TRRS (M), npro6petaetcs
oTieNsHO
@ MopxsoueHe KOMNBIOTEPHOI FAPHUTYPbI
TapHUTYpa He BXOAWT B KOMM/IEKT MOCTaBKM
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@ Vklop/izklop, nadzor glasnosti
Spremenite BT/AUX
Dolg pritisk - Vklop/izklop
Dvakrat kliknite za spremembo nacina osvetlitve ozadja
(9 nacinov, za izklop osvetlitve ozadja spremenite nacin
10-krat)
@ Bluetooth povezava
Kliknite - Izberite nacin Bluetooth
© Zienap s i
2TRS (F) - TRRS (M) adapter, naprodaj loceno
USB polnilec se prodaja posebej
@ Zi¢na povezava z racunalnikom
POZOR: hrup v ozadju se pojavi, ¢e je elektri¢no vezje na
racunalniku slabo zasciteno. V tem primeru prikljucite
USB vti¢ na USB adapter (ni vkljucen v paketu).
Zi¢na povezava s televizorjem
USB polnilec se prodaja posebej
POZOR: ¢e TV nima izhoda za slusalke, nanj ne morete
prikljuciti zvocnika!
Zi¢na povezava s prenosnikom
2TRS (F) - TRRS (M) adapter, naprodaj loceno
Priklju¢itev ra¢unalniskih slusalk
Slusalke niso vklju¢ene v paket

SVK

2. ie/vypnutie, ovladanie hl
Zmerite BT/AUX
DIhé stlacenie - Zapnutie/vypnutie
Dvojitym kliknutim zmenite rezim podsvietenia (9
rezimov, vypnete podsvietenie, zmerite rezim 10-krat)
@ Bluetooth pripojenie
Kliknite na — Vyberte rezim Bluetooth

Kablové pripojenie k smartfonu
2 adaptér TRS (F) - TRRS (M), predava sa samostatne
USB nabijacka sa predava samostatne

Kablové pripojenie k pocitacu
UPOZORNENIE: Ak je elektricky obvod pocitaca
nedostatocne tieneny, objavi sa Sum v pozadi. V tomto
pripade pripojte USB zastrc¢ku k USB adaptéru (nie je
stcastou balenia).
© Kablové pripojenie k TV
USB nabijacka sa predava samostatne
POZOR: ak TV nema vystup na sltichadla, nemézete k
nemu pripojit reproduktor!

Kablové pripojenie k notebooku
2 adaptér TRS (F) - TRRS (M), predava sa samostatne

Py L Yy
Headset nie je sti¢astou balenia

uzB
o Yogqish/o'chirish, ovoz

SWE UKR
O Ps/av, Q Yai /i
Byt BT/AUX pery/nitoBaHHs ryuyHocTi

Langt tryck - Pa/av
Dubbelklicka for att andra
bakgrundsbelysningsléaget (9
lagen, for att stanga av
bakgrundsbelysningen, &ndra

3minuT BT/AUX

YBIMKHYT/BUMKHYTU

lage 10 ganger) niACBiYyBaHHs, 3MIHIT pexxm 10 pasis)
é Bl t lutni 6 Bl t

TpviBane HaTCKaHHS -

[IBivi HATUCHITB, LWOG 3MIHUTY peXXIUM
niACBiYyBaHHS (9 PEXUMIB, IO BUMKHYTV bosing (9 rejim, orga yorug'likni

balandligini boshqarish
BT/AUX ni o'zgartiring

Uzoq bosing - yogjish / o'chirish
Orgqa yorug'lik rejimini
o'zgartirish uchun ikki marta

o'chirish uchun, rejimni 10 marta

Klicka pa - Valj Bluetooth-lage
Kabelansluten till en

smartphone cmapTdoHy
2 TRS (F) - TRRS (M) adapter, 2 apantepa TRS (F) - TRRS (M),
saljs separat NPOAAIOTLCA OKPEMO

USB-laddare séljs separat
Kabelansluten till en
dator Komn'lotepa
OBSERVERA: bakgrundsljud
uppstar om den elektriska
kretsen &r daligt skarmad pa
datorn. Anslut i sa fall
USB-kontakten till
USB-adaptern (ingér ej i
forpackningen).
© Kabelansluten till en TV
USB-laddare sljs separat OoKpemo
OBSERVERA: om TV:n inte
har horlursutgang kan du inte
ansluta en hogtalare till den!

B KOMIM/EKT).

Tenesisopa

HbOTO He MOXHa!

HatvicHitb - Bubepits pexxum Bluetooth
[ poToBe NiAK/IlOUeHHA A0

YBATA: OHOBWIA LUYM 3'SBAISIETHCS, SKLLIO
eNeKTPUYHE KOO KOMM'HoTepa NoraHo
ekpaHoBaHe. Y LiboMy BUMaaKy nigkitodits  himoyalangan bo'lsa, fon
wrekep USB ao agantepa USB (He Bxogutb  shovgini paydo bo'ladi. Bunday

[ poToBe NiaK/IlOUeHHA A0
USB 3apsiaHvid npucTpiit npoaaeTsest

YBATA: 5iKLLIO TeNeBi30p He Ma€ BUXOAY
15 HABYLLHVIKIB, MiAKKOUNTI KONOHKY A0

o'zgartiring)
@ Bluetooth ulanishi
Bosing - Bluetooth rejimini
tanlang

Smartfonga simli ulanish
27TRS (F) - TRRS (M) adapteri,

USB 3apsiaHwii mpuctpiii npogaeTscs okpemo  alohida sotiladi
[ poToBe NiaK/IlOUeHHA A0

USB zaryadlovchi alohida sotiladi

Kompyuterga simli ulanish
DIQQAT: agar kompyuterda
elektr zanjiri yomon

holda, USB vilkasini USB
adapteriga ulang (paketga
kiritilmagan).

Televizorga simli ulanish
USB zaryadlovchi alohida sotiladi
DIQQAT: agar televizorda
naushnik chigishi bo'lmasa, siz
unga dinamikni ulay olmaysiz!

@ Kabelansluten till en @ Aporose nipkntoueHts Ao @ Noutbukga simli ulanish

barbar dator HoyT6yKa 2TRS (F) - TRRS (M) adapteri,

2TRS (F) - TRRS (M) adapter, 2 agantepa TRS (F) - TRRS (M), alohida sotiladi

séljs separat NPOAAIOTBCS OKPEMO @ Kompyuter eshitish
Ansluta ett 5 Mgy KOMIT'tOTepHOI itasini ulash

datorheadset rapHiTypum Eshitish vositasi paketga

Headset ingar inte i paketet

lapHiTypa B KOMMIEKT He BXOAUTb

kiritilmagan

@ ARM 20RUNArUMAUR 20UU4ure
SNOULYUUL QGLUNY
S huwlinLpywils hnswiwgt

Uwnph (uwnpbinh) whwagnpddwl pw Gupnn Gu wanbi nidtin unwnhy, ElGGunpuywt Yud pwpap
hwbwhiwywuntpjwl nwawnbnp (nwnhnywwllbn, ppeuyhl htinwhunulbn, dhypnwihpuwhlu
Juwnwnuiltip, £ GGunpwunwnhly wpnwGnnedutn) /Gl nknh E ndubUnwd, thnpatip dbowglt

thbnbuln wwinbuinnn uwnptinhg: b dnprudUbph b y
nunynglbiph, ¢ LE yhU uwppwidnpnidUtiph Yepwgn
Uwynwliph, npw dwipiningUph Yuid thuiptish \{anQ\{wtrwJuTJ wlin gny Ir:lmLulhu, nn
E qunLUUQE hi anuJL[:mn sE mhonhltb[q iU wqwéhh pw\hnhhh[lh hgm LFhLuu]J'\%: Wl wbwnp £
wnwpyh hwdwwwnwutuwl Jwpnynglbiph, [bhm{]wuwh Eliupnuwght
uwnpwiynpnudutiph hugwipdw 2wl pl niejuwilip:
fr— Jubiph h Uil U Jtpuidowyuuwl plytin Ui
Uuinmhg wlunwlig b wpynibwy b I U wuydwlit
Tl 1 H nglkbs

1. Uwypwipp ogunwgnnpdtip dhuyl hp byywnwyuwht bwwiinwbubnph hwdwn:

2. Uh wwywdnuwnwidtip: Uyu wypwilipp sh wwpniciwynud dwubin, npnlp nlubU huplwpwy
Ytpwunpnguwl hpwdnibp: vwithwlidwd hph wywhwwldwU W thnfuwphUdwU hwpgh Ytnpwptpw
nhutip nhibp Yud Mwinwwh (hwgnpyuwe uwwuwnydwl Yeuinpnl: Uwpwlpp unwbwihu hwdngybp,
nn wjb wlhpiwthw £ L wpinwnpuuph Uepuncd wquinn 2updynn wnwpluitbp shuit:

3. zknnL wwhb| 3 tnwpbluwlhg gwon tpbhuwlbiphg: bwpnn £ wwpniuwyb] thnpp dwutin:
4. 2bnnu \&Lt\,uhb[ thhLuQntEJnL%h%:lﬁ{; bp wwpuwilipp spwrewfut htnniyubph dbEI:J

5. 2tinnL Juwghip epennudUtinhg ﬁ.u,uh Luijui ura[l]buhbnhg, npnlp Gupnn wnm\,urwwhgh
dhhn,:JJUhl{LuhuJU YUwu wwiinbwnt]: Ushuwbhiuywl uwultph nbwpnd Gpughuhpltn s
unpwdwnpynud:

G.TIh oq&nmqnnbhg wnbunnwlywl Juwulbiph wnyuyneywl nbwpnid: Un oguwgnndtip, tnp wwnpwlipp
wlUhwywinptl pbiph E:

7. Uh ogunwgnndtip wpinwnnuiupp wnwpwnyynn ghpdwuinhéwlhg gwdn W pwpan
stipndwuinhwlubpnid (ink'u gnponnnieywl abnlwnlyp), funbwydniejul gninphwgdwl wuydwlubpned,
huswtu bwle pplwdwluwl dhpwdupned:

8. Uh nntip ptipwup:

9. Uh oqunwgnndtip wwnpwiupp wipryntuwpbpuwywl, pd2uiywt fud wpinwnpulyuwl biwwnwyubpng:
10. Ul nawpntd, Bpp wiwypuiliph thnpuwnpnedu hpwuiiugy b E gpnjwluit gbpdwuinhéwuncd, wwgu
q,ﬂnbblmg&.unujg wwpwlpp wnp £ wwhyh tnwp nbnnud (+ 16-25 ° C Ywd 60-77 ° F) 3 dwdw
pupwgpnLU:

T1. Ulpwiintip uwnpl wdtl wliqud, Bpp sh bwhuwwnbudnid ogunwgnndt) w bnlt\,un Jwdwliwyny:

12. Uh ogunwgnndtip uwnpp UtipbUuwl Juinbihu, bret wil 2tndwd £ nipwnpniggniihg, W wyp nbupbpnud,
tipp onbthF abq mmnmmp{n{]bghmd E wilipwinb uwppp:”

Muwhwwbidwl, thnpuwnpdwl G hpwgdwl hwnndy wuydwltn bwuwnbuduws sbl: Sujw
wpunwnpwph pwhwgnpddwl dwdytinh wdwpinhU pwthnlubiph epwdawynwdp wbinp E Yunwnyh
pninp whnwlywl Unpdwwnhdubpht G opluplbnh wwhwlglbphl hwdwwwinwufuwl:
Lawlwynipgnil. dwppnn Spwgnh wyntunhy hwdwuing - auyuh dapwnpunwnpdwl uwnp.
Unwldbwhwwnynipyniulibp

* Bluetooth 5.3 « LED htiinhU [nyu « Lwpwijhl htnwywnwywpnid dwjuh Yupgugnpdwdp W
wlwbpwywiutiph dhwyghsny « Untnhn dntinph wynpunbip wywbpwluwiutnh hwdwn « USB ulinugyn

. ﬂhmﬁjb nunpbipp Ywlbuned hLlh ubnwnh dwytntuh bphwjhgnq Uthth Zunwlytgnud - Pwpbnwrunmbnh
hwdwluwingh nbuwyp” wyinhy « Quijlwhl ufubidwl unbiptin, 2.0 « Cunhwlnup ?}QLU hu hgnpnigniup
(RMS)' 10 Uwn » Uppwiljwluyhl hqng\nL[aJnLh (RMS) 2 x 5 dwn « Ugnuiliguilp/uin nLq%
huﬁ\wphangm[a)mh ' 75 nP « 2wbwhuiwluliniewl dhpwluypp 80-20000 2g + Fwnpapwiunuh Jupnpnh
nhdwnpniegntup 4 Od's Lwjbwitpun pupapwunu’ 2 x 3"« 3nponnniejwl Unpwlwypp 10 U

« Elayunpwdwnwlunuwpnid” USB-h dhgngny, 5V « Uhwgdwil/wlgwiindwl Ynbwly wyn

« Ulingdwit dwinifuh Gplwpneeynitup 0,9 U« AUX dwincfuh Bpuipnigyniup’ 0,9 U« Uwinifuh
tpluwipnuegniup wppwlywyutph dhell 1,1 J « 26nhU (nyuh ntidhdutiph pwlwlp'9 « 26wnlh nyuh
wlpwindwl gnpdwinnypep wyn « FluwlywpwUh Wniep' wiwuwnhl « nylp’ ule

dwpbph pnjwlnuynipynilip « Fwpapwiunulbph hwdwywng « @npdnnnipjwl aknbwny

LErUNRN: 000 «T/1 Komnanusa Aederaep» Aapec: 127030 r. MockBa, BH.TEp.I. MyHWULMManbHbIA OKpYr
Teepckon, yn. Cyluéackas, 4. 27, CTpoeHwe 2, 3Tax 3, nomeluenue |ll, komHata 3, opuc 63.

Upuwnpnn: DIGIMAX TECHNOLOGY (DONGGUAN) CO,, LTD. Address: Bldg B, No.37 Fumin Road, Xiabian
Community, Houjie Town, Dongguan, China. Made in China.
Ubuwhduwilwthwy U.Lbuhlfl,uh ogwdubm:

Buwnwynipjwl dwdytinnp 6 wdhu. Gpuiuhpwhl dwdytun - 6 wdnu,
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AKUSTIK 2.0 SISTEM
° AZE TOLIMAT

Uygunluq bayannamasi
Qurgunun (qurdularin) calismasina statik, elektrik ve ya yiksek tezlikli sahsler (radioavadanliq, mobil
telefonlar, mikrodalgali sobalar, elektrostatik bosalmalar) tesir gostars bilar.

Batareyalarin, elektrik va 1 utilizasiy
E Malin, malin batareyalarinin va ya qabin tizarinda olan bu nisan, malin maisat tullantilari ilo

utilizasiyasinin geyri-miimkinliyna gostarir. Mal, batareya, elektrik ve elektron avadanliginin
B toplanmasi va utilizasiyas! ils masgul olan sirkatin mantagasina gatirilmalidir.
Malin tahliikasiz ve ssmarali istifadasi lizre qaydalar ve sartlar
Ehtiyat tedbirlari:
1. Maldan yalniz tayinatina gors istifads etmak.
2. Mali sokmamak. Bu mamulatin terkibinds temir edils bilan hissaler yoxdur. Nasaz avadanligin
xidmati va ya temiri tizre masalalare gora satici-sirkate va ya Defender salahiyyatli servis markazina
mduraciat etmalisiniz. Mali gabul etdikda onun butévlyting, daxilinds sarbast harakat edan asyalarin
olmamasina amin olun.
3.3 yasa gadar usaqlar Gctin nazads tutulmayib. Tarkibinda xirda hissaler ola bilsr.
4. Mamulati, onun daxili hissasini ritubatdan gorumag. Mamulati maye icina salmamag.
5. Mamulati, zers vura bilen vibrasiyalara ve mexaniki yliklare maruz qoymamag. Malin {izerinds
mexaniki zadalarin olmasi halinda ona heg bir zamanat verilmir.
6. Malan tizarinda g6za carpan zadalarin olmasi halinda maldan istifads etmamak. Bilarakdan nasaz
qurgudan istifads etmamak.
7. Tovsiys edilan temperaturlardan kenar temperatuir seraitinds (istifadaci telimatina bax), ritubatin
kondensasiyasi saraitinds va habels tacaviizkar mihitlards istifade etmamak.
8. Agza gotirmamak.
9. Mamulatdan sanaye, tibbi va istehsalat magsadi ils istifada etmamak.
10. ©gar malin nagli manfi temperatur saraitinds aparilibsa, istismara baslamazdan avval mal isti qapali
bir yerds (+16..+25 °C) 3 saat arzinds qizmalidir.
11. Uzun muddatds istifads etmadiyiniz halda qurgunu har dafe sabakadean ayirmagq lazimdir.
Fikrinizi yayindinrsa, qurgudan nagliyyat vasitasinin idare edilmasi zamant istifade etmamak.
12. Cihaz diqgati yayindirirsa, habels ganunla cihazin lagv edildiyi hallarda bir vasits idars edarken
cihazi istifada etmayin.
Xiisusiyyatlar « Bluetooth 5.3 « LED arxa isigi * Sas saviyyasina nazarat va qulagliq yuvasi olan naqilli
pult « Qulagliq tgtin audio giris portlari « USB il islayir « Rezin ayaglar masanin ssthi boyunca
striismanin garsisini alir Spesifikasiya « Dinamik sisteminin névi: aktiv « Sas sxemi: stereo, 2.0
+ Umumi ¢ixis giicii (RMS): 10 W « Peyk giicti (RMS): 2 x 5 W « Signalin sas-kiiys nisbati: 75 dB
« Tezlik diapazonu: 80-20000 Hz « Dinamik sriiclisiiniin empedansi: 4 Ohm « Geniszolagl dinamik: 2 x 3 *
« Omaliyyat diapazonu: 10 m « Enerji tachizati: USB vasitasils, 5V « Acma/sondiirma diiymasi: bali
« Enerji tachizati kabelinin uzunlugu: 0,9 m « AUX kabelinin uzunlugu: 0,9 m « Peyklar arasinda kabel
uzunlugu: 1,1 m « Arxa isiglandirma rejimlarinin sayi: 9 « Arxa isigin sondtirlilmasi funksiyast: bali
« Korpus materialt: plastik « Rang: gara Paket mazmunu « Dinamik sistemi « Smsaliyyat talimat
istehsalci: DIGIMAX TECHNOLOGY (DONGGUAN) CO.,, LTD. Address: Bldg B, No.37 Fumin Road,
Xiabian Community, Houjie Town, Dongguan, China. Made in China.
Limitsiz raf omri. Xidmat middati 6 ay. Zemanat muddati - 6 ay. Mexanik zadas olarsa, mahsulla bagl
iddialar gabul edilmayacak.
istehsal tarixi: qablasdirma va/va ya mahsulun tizarindski seriya némrasina baxin: xx00xDDMMYYsoo0x
istehsalci bu talimatda gésterilan paketin tarkibini va xtisusiyyatlarini dayisdirmak hiiququnu éziinda
saxlayir. On son va atrafli emaliyyat telimati www.defender-global.com saytinda movcuddur
Cinda edilmisdir.

AKYCTbIYHAA 2.0 CICTOSMA
® BEL IHCTPYKL,bIS

JAsknapaupis agnaseaHacu

Ha dyHKUbIHaBaHHe Mpbinazs! (MPbNAA) MOTYLb NaynbiBaLyb CTaTblUHbIsS, NEKTPbIYHbIA 360
BbICOKAYaCTOTHbIs Masi (pagbléanapartypa, MabibHbIf TaAePOHbI, MiKpaxBaneBbIs Neybl,
3/1EKTPaCTaTbIYHbIS Paspagbl). Y BbINaaKy Y3HIKHEHHS NaBsliuLe aAeraclib a Npbliagp, skasn
BbIK/likae nepaLLkozbl.

E YTbunizaubia 6atapaek, 3neKTp ianextp abcr:

I'3Tbl 3HaK Ha TaBapbl, 6atapalikax Ja TaBapy abo Ha ynakoyLibl a3Hauae, LTo TaBap He MOoXa
6biLb yTbINi3aBaHbl pa3aMm 3 bbiTaBbIMi azKiAami. EH nasiHeH ObiLp AacTayneHbl y KamnaHito
na 360pbl i YTbiNi3aLlbli 6aTapaek, 31eKTpbIYHara i 3NeKTpoHHara abcransBaHHs.
Mpaginel iyl 6Ac i 3peKThIy] TaHHA TaBapy
Mepbi 3acuapo
1. BblkapbICTOYBaL|b TaBap TO/IbKi Ma NMpaMbiM MPbI3HaUHHI.
2. He pasbipaLp. [az3eHbl Bbipab He 3MALIYae YacTak, Aikis NaAnAratoLb caMactoiiHamy pamoHTy. Ma
NbITaHHAX abCTyroyBaHHs | 3aMeHbl HACMpayHara Bbipaba 3sapTaiiLecs ga dipMbl-npagayua abo ¥
ayTapbi3aBaHbl cepBicHbl LHTP Defender. Mpbl npbiémMe TaBapy NepakaHaiLecs y Aro LuanacHacyy i
a/icyTHaCL|i YHYTpbI MpagMeTay, sikis cBaboAHa nepamsLuyaroLLia.
3. He npbI3HavaHbl 4115 A3auUen Aa 3-x ragoy. Moxa 3mslyaL ApobHbIs A3Tani.
4. He panywyaLyp nanasaHHs Binbrali Ha Bbpab i yHyTp Aro. He anyckalyp Bbipab y BagKacLi.
5. He nagpspraLib Bbipab BibpaLbiaM i MexaHiUHbIM Harpyskam, 340/1bHbIM NPbIBECL 4a MEXaHIUHbIX
naLKoAXaHHAY TaBapy. Y BbIMaAKy HasyHacLL MeXaHiuHbIX MaLLKOZKaHHAY HisKiX rapaHTbIvi Ha TaBap
He Jaeljua.
6. He BblkapbICTOYBaLib MPbl GauHbIX NaLKOAXaHHAX Bbipaby. He kapbicTauua 3aBeaama HACnpayHai
npbliagan.
7. He BbikapbICTOYBaLyb Npbl T3MMNEpPaTypax Hixal abo BbIL3H pakaMeHAyeMbIX (F1. iHCTPYKLbIO
KapbICTanbHika), MPbl Y3HIKHEHHI BiNbraLyj, skas KaHA3HCYeLLa, a Takcama Y arpaciyHbIM acapoAA3i.
8. He 6paLp y por.
9. He BbIkapbICTOYBaLlb BbIPab y MPaMbICIOBbIX, MeAbILIbIHCKIX 360 BbITBOPUbIX M3TaX.
10. Y BbiNagky, ka/i TpaHCMapLipoyKa TaBapy axbILUAYAANACA MPbl 3AMOYHbIX TIMMepaTypax, nepaz,
navaTkam 3Kcryataubli Tpaba Aalb TaBapy carpauua y LENAbIM namawkaHHi (+16-25 °C) Ha npauary
3 ragsiu.
11. Belk/touallb Npbiiagy KOXKHbI pas, kajii He MaHyeLila BbIkapbICTOYBaL|b fie Ha NpaLiary goyrara
nepblszy Yacy.
12. He BblikapbIcTOyBaL|b NpbLIazy Npbl KipaBaHHi TPaHCMapTHLIM CPOAKaM Y BbINaaKy, Kasi npbiiasa
ajuArBae yBary, a Takcama ¥ TbiX Bbinazkax, Kai agkirousHHe Npbinazbl npajyrieskaHa 3akoHaM.
CneublsiNbHbIs YMOBbI 3aX0yBaHHS, TPaHCNAPLIPOYKi | p3anizaLybli He NpagyraeaxaHbl. YTbinizaLbis
raTara Bbipaby na 3aBAPLU3HHI Aro TIPMiHY Cny>K6bl NaBiHHa BbIKOHBAL|LA Y agnaBeaHacLl 3
natpabaBaHHAMI YCiX A3Ap>KayHbIX HAPMaTbIBaY i 3aKOHaY.
MpbI3Hau3HHe: akyCTblYHasA CiCTIMa — Npbliaja 4/1a NpaiirpaBaHHs ryky.
Aca6niBacui * Bluetooth 5.3 « LED nagcesatieHHe « [paBasHOV Ny bT 3 paryisTapam ryyHactl i
pazgpiMam Ans HaByLUHiKay ¢ MapTbl ayAblsyBaxo4y ANs rapHiTypbl « XapuasaHHe ag USB ¢ MymoBbIs
HOXKi MPagyXxiNaroLb CisraLeHHe na nasepxHi ctana Cneupidikaubis ¢ Tbin akyCTbiYHal CICTIMbI:
aKTblyHas * NykaBas cxema: CTap3a, 2.0 « AryibHas BbixagHas MaryTHacps (RMS): 10 BT « MaryTHacup
cnagapoHika (RMS): 2 x 5 BT « CtaynenHe cirHan/wym: 75 ab « ibisnasoH yactot: 80-20000 My,
« IMneaaHc apaiiBepa ApiHamika: 4 OM « LLbipokananocHb! AbiHamik: 2 X 3 “ ¢ [lbianasoH AzesHHs: 10 M
« XapuaBaHHe: npa3 USB, 5V « KHomMKa YKNOU3HHS/BLIKIFOUIHHS: Tak * [lay>KbIHs Kabens cinkaBaHHS:
0,9 M « JayxbiHs kabens AUX: 0,9 m « [lay>KbiHa kabens namix cnagapodHikami: 1,1 M ¢ Konbkacup
paXKbIMay NacBATAEHHS: 9 * OYHKLbIA BBIKIFOUIHHA NaACBATIEHHS: &CLib  MaTapbisn kopryca:
niacTbik « Konep: YopHbl 3mecT naketa * AKycCTbluHas cictama « KipayHilTa na akcryataLibli
Imnapuép: OO0 «T/1 Komnanus [ledpeHaep» Agpec: 127030 r. MockBa, BH.TEp.r. MyHULMMNaNbHbI
okpyr Teepckoit, yn. Cyliéackas, 4. 27, CTpoeHvie 2, 31ax 3, nomelenve lll, komHaTa 3, oduc 63.
BbirBopua: DIGIMAX TECHNOLOGY (DONGGUAN) CO.,, LTD. Address: Bldg B, No.37 Fumin Road,
Xiabian Community, Houjie Town, Dongguan, China. Made in China.
Heabme>aBaHbl TSpMiH NpblgaTHacL. TIpMiH Cry>6bl - 6 Mecsuay. FapaHTbIiHbI TIPMIH - 6 Mecauay.
Mpbl HaAYHACLi MEXaHIYHbIX NALIKOAXKaHHSY NP3T3H3ii Ma TaBapbl He NpbIMaroLiLia.
/[lata BbITBOpYACLY: . Ha NakaBaHHI i/Lii Ha TaBapbl y LPHTPbI CepbliiHara Hymapa:
xxxxxOAMMITxxxxx BbITBOpLIa 3ax0yBae npaBa Ha 3MsAHEHHE 3MecLliBa YNakoyki i crebidikaLibii,
yKasaHbIX y r3TbiM KipayHiLiTBe. AMoLuHse i nagpabssHae KipayHiLTBa na 3Kcrayatalbli pasMeLLyaHa
Ha caitile www.defender-global.com 3po6aeHa y Kitai.




2.0 REPRODUKTOROVY SYSTEM

w CZ NAVOD NA POUZITi

Prohlaseni o shodé

Statické, elektrické nebo vysokofrekvenéni pole (radiova zafizeni, mobilni telefony, mikrovinné
trouby, elektrostatické vyboje) mohou ovlivnit fungovani tohoto zafizeni. V pfipadé ruseni
zvyste vzdalenost od zarizeni zplsobujiciho rusent.

Ochrana zivotniho prostfedi
E Evropska smémice 2002/96/EG a 2006/66/EU ustanovujete nasleduijici: Elektricka a
elektronicka zafizeni stejné jako baterie nepatfi do domovniho odpadu. Spotrebitel se
zavazuje odevzdat vechna zafizeni a baterie po uplynuti jejich zivotnosti do
prislusnych sbéren. Podrobnosti stanovi zakon prislusné zemé. Symbol na produktu,
navod k obsluze nebo baleni na toto poukazuje. Recyklaci a jinymi zplisoby zuzitkovani
prispivate k ochrané zivotniho prostredi.
Podminky pro bezpecné a Gcinné pouziti vyrobku
Bezpecnostni opatfeni:
1. Pouzivejte vyrobek pouze k stanovenému ucelu pouziti.
2. Nerozebirejte. Tento vyrobek neobsahuje zadné soucasti, které byste mohli opravovat. Pro
udrzbu a vyménu vadného vyrobku obratte se na spole¢nost prodejce nebo na autorizované
servisni stredisko Defender. Kdyz produkt prebirate, zkontrolujte, zda je celistvy a zda uvnitf
nejsou volné se pohybuijici objekty.
3. Neni vhodné pro déti do 3 let. Tento vyrobek muze obsahovat malé soucasti.
4. Ne dopoustéjte zasahu vlahy na vyrobek a dovnitf. Neponorujte vyrobek do kapalin.
5. Nevystavujte vyrobek vibracim a mechanickému zatizeni, které by mohly zptsobit
mechanické poskozeni vyrobku. V pfipadé mechanického poskozeni na vyrobek se nevztahuje
zadna zaruka.
6.V pripadé viditelnych poskozeni tento vyrobek nepouzivejte. Nepouzivejte zjevné vadny
vyrobek.
7. Nepouzivejte pfi teplotach nad nebo pod doporucenou teplotou (viz Navod k pouziti), pri
vzniku kondenzované vihkosti a v agresivnim prostredi.
8. Neberte Usty.
9. Nepouzivejte vyrobek pro priimyslové, |ékarské a vyrobni Gcely.
10. Pokud se preprava zbozi provadi pfi nizkych teplotach, pred pouzitim nechte zbozi ohrat v
teplé mistnosti (+ 16-25 °C) po dobu 3 hodin.
11. Vypnéte vyrobek pokazdé, kdyz neplanujete jej pouzit pro delsi dobu.
12. Nepouzivejte vyrobek pfi fizeni vozidla, pokud vyrobek je rusivy, a v pripadech, kdyz
vypnuti zafizeni je stanoveno zakonem.
Vlastnosti « Bluetooth 5.3 « LED podsviceni « Dratovy pult dalkového ovladani s regulatorem
hlasitosti a audiovystupem pro sluchatka ¢ Audi vstupy soupravy « Nabijeni z USB « Gumové
nozicky zabranuiji klouzani na stdlu Technické parametry « Typ akustického systému: aktivni
« Zvukové schéma: stereo, 2.0 « Celkovy vystupni vykon (RMS): 10 W = Vykon satelitl (RMS):
2 x5 W - Signal / Sum pomér: 75 dB « Frekvencni pasmo: 80-20000 Hz « Impedance
reproduktort: 4 Ohm « Sirokopasmovy reproduktor: 2 x 3 “ « Dosah Gcinnosti: 10 m
« Nabijeni: od USB, 5V « Tlacitko zapnuti / vypnuti nabijeni: ano « Délka napajeciho kabelu: 0.9 m
« Délka AUX-kabelu: 0.9 m « Maximalni vzdalenost mezi satelity: 1.1 m « Pocet svételnych
rezim(i: 9 « Funkce vypnuti podsviceni: ano « Korpusovy material: uméla hmota « Barva: cerna
Sestaveni « Reproduktorovy systém « Navod na pouziti
Dovozce: Defender Technology OU, Betooni str 11, 11415, Tallinn, Estonia.
Vyrobce: DIGIMAX TECHNOLOGY (DONGGUAN) CO., LTD. Address: Bldg B, No.37 Fumin Road,
Xiabian Community, Houjie Town, Dongguan, China. Made in China.
Doba pouzitelnosti neomezena. Zivotnost — 2 roky.
Dojde-li k mechanickému poskozeni, reklamace produktu nebude akceptovana.
Datum vyroby: viz sériové Cislo na obalu a/nebo produktu uprostred: xxxxxDDMMYYxxxxx
Viyrobce si vyhrazuje pravo na zménu konfigurace a technickych charakteristik uvedenych v
této prirucce. Nejnoveéjsi a Uplna verze prirucky je k dispozici na www.defender-global.com
Vyrovbeno v Cine.

SOUND-SYSTEM 2.0

& DE ANLEITUNG

Konformitat

Unter Einwirkung von starken statischen, elektrischen oder hochfrequenten Feldern
(Funkanlagen, Mobiltelefone, Mikrowellen-Entladungen) kann es zu
Funktionsbeeintrachtigungen des Gerates (der Gerate) kommen. Versuchen Sie in diesem Fall,
die Dstanz zu den storenden Geraten zu vergroBern.

Entsorgung
E Dieses Gerat nicht im unsortierten Hausmdill entsorgen. An einer ausgewiesenen
Sammelstelle fir Elektro- und Elektronik-Altgerate entsorgen. Dadurch tragen Sie zum
Schutz der Ressourcen und der Umwelt bei. Fiir weitere Information wenden Sie sich
bitte an lhren Handler oder die 6rtlichen Behérden.
Regeln und Bedingungen fiir sichere und effektive Nutzung der Ware:
VorsichtsmaBnahmen:
1. Die Ware nur bestimmungsgemaB nutzen.
% Nicht zerlegen. Dieses Erzeugnis enthalt keine Bestandteile, die selbstandig repariert werden
onnen.
Wegen der Wartung und Austausch des fehlerhaften Erzeugnisses wenden Sie sich an den
Verkaufer oder das autorisierte Service-Zentrum von Defender. Bei Entgegennahme der Ware
liberzeugen Sie sich bitte, dass die Ware unversehrt ist und sich keine frei beweglichen Teile im
Inneren vorhanden sind.
3. Vor Kindern bis 3 Jahre fernhalten. Das Erzeugnis kann kleine Teile enthalten.
4. Das Eindringen von Feuchte auf das Erzeugnis und in das Innere vermeiden. Das Erzeugnis
nicht in die Flussigkeit tauchen lassen.
5. Das Erzeugnis nicht den Vibrationen bzw. mechanischen Belastungen aussetzen, die die
mechanischen Schaden verursachen kénnen. Bei mechanischen Schaden wird keine Garantie
ibernommen.
6. Bei sichtbaren Schaden nicht nutzen. Das wissentlich nicht intakte Erzeugnis nicht nutzen.
7. Nicht unter bzw. Gber den angegebenen Temperaturen (s. hierfiir Gebrauchsanweisung),
sowie bei Bildung von Kondensat und in aggressiven Medien nutzen.
8. Nicht in den Mund nehmen.
9. Die Waren nicht fir gewerbliche, medizinische oder betriebliche Zwecke nutzen.
10. Bei Transport der Ware unter den Minustemperaturen, die Ware vor Inbetriebnahme im
warmen Raum (+16-25 °C) ca. 3 Stunden erwédrmen lassen.
11. Das Gerat jedes Mal abschalten, wenn sein dauernder Betrieb nicht geplant ist.
12. Das Gerat nicht beim Fahren eines Fahrzeuges nutzen, soweit es die Aufmerksamkeit
ablenkt sowie in den gesetzlich vorgesehenen Fallen.
Besonderheiten ¢ Bluetooth 5.3 « LED-Beleuchtung « Fernbedienung mit Kabel,
Lautstarkeregler und Audioausgang fiir Kopfhorer « Audio-Eingange fir Headset
« Speisung vom USB-Port « GummifiiBe verhindern das Gleiten nach der Flache des Tisches
Eigenschaften - Lautsprecher-Typ: aktive « Schallschaltung: Stereo, 2.0 « Gesamtaust];angsleistung
(RMS): 10 W + Leistung von Satellitenlautsprechern (RMS): 2 x 5 W « Verhaltnis Signal/Rauschen:
75 dB - Frequenzbereich: 80-20000 Hz « Widerstand der Lautsprecher: 4 Ohm
« Breitbandlautsprecher: 2 x 3 " « Reichweite: 10 m « Speisung: von USB 5V « Taste der
Ein-/Abschaltung der Speisung: ja « Lange des Stromkabels: 0.9 m « Lange des AUX-Kabels: 0.9 m
« Max. Abstand zwischen Sateﬁiten: 1.1 m « Anzahl der Lichtmodi: 9 « Funktion zur Ausschaltung
der Hintergrundbeleuchtung: ja + Gehause-Stoff: Kunststoff « Farbe: schwarz
Ausfiihrung + Sound-System « Anleitung
Importeur: Defender Technology OU, Betooni str 11, 11415, Tallinn, Estonia.
Hersteller: DIGIMAX TECHNOLOGY (DONGGUAN) CO., LTD. Address: Bldg B, No.37 Fumin
Road, Xiabian Community, Houjie Town, Dongguan, China. Made in China.
Unbefristete Nutzungsdauer. Lebensdauer — 2 Jahre.
Bei mechanischen Schaden sind Reklamationen beziiglich des Produkts ausgeschlossen.
Herstellungsdatum: Siehe Verpackung und/oder Seriennummer des Produktcenters:
XXOXXDDMMYYxxxxx .
Der Hersteller behalt sich das Recht vor, die Anderungen an der Ausstattung und technischen
Daten in dieser Anleitung vorzunehmen. Die aktuelle und vollstandige Version der Anleitung
finden Sie auf der Webseite www.defender-global.com
Hergestellt in China.

2.0 SPEAKER SYSTEM
OPERATION MANUAL

Declaration of Conformity
Operation of device (devices) may be affected by strong static, electrical or high-frequency
fields (radio installations, mobile telephones, microwaves, electrostatic discharges)/ If occurs,
Try increasing the distance from the devices causing the interface.

Disposal of batteries, electrical and electronic equipment
ﬁ This sign on the product, its batteries or package indicates that the product cannot be

disposed together with domestic waste. It should be delivered to an appropriate
EE batteries, electrical and electronic equipment collecting and recycling company.
Terms and conditions of safe and efficient use of the product
Usage precautions:
1. Use the product for its intended purpose only.
2. Do not disassemble. This product does not contain parts that are entitled to self-sufficient
repair. On the question of maintenance and replacement of a failed item apply to a dealer or
Defender authorized service center. While receiving the product make sure that it is unbroken
and there are no freely moving objects inside the product.
3. Keep away from children under the age of 3. May contain small parts.
4. Keep away from humidity. Never immerse the product in liquids.
5. Keep away from vibrations and mechanical stresses, which can cause mechanical damaging
of the product. In case of mechanical damage no warranties are provided.
6. Do not use in the presence of visual damage. Do not use when the product is obviously
defective.
7. Do not use the product at temperatures below and above recommended temperatures (see
the operation manual), under the conditions of humidity evaporation, as well as in hostile
environment.
8. Do not put into the mouth.
9. Do not use the product for industrial, medical or manufacturing purposes.
10. In case when shipment of the product was conducted in subzero temperatures, then
before operating, the product should be kept in a warm placement (+16-25°C or 60-77°F)
within 3 hours.
11. Turn off the device each time, when it is not planned to use it for extended period of time.
12. Do not use the device while driving the vehicle, if it is diverted attention, and in other cases
when the law obliges you to turn off the device.
Features - Bluetooth 5.3 « LED backlight » Wired remote with volume control and headphone
jack « Audio-in ports for headset « USB powered « Rubber feet prevent slipping along the table
surface
Specification « Speaker system type: active » Sound scheme: stereo, 2.0 « Total output power
(RMS): 10 W « Satellite wattage (RMS): 2 x 5 W « Signal to noise ratio: 75 dB « Frequency range:
80-20000 Hz « Speaker driver impedance: 4 Ohm « Broadband speaker: 2 x 3 “ « Operation
range: 10 m « Power supply: via USB, 5V « On/off button: yes « Power supply cable length: 0.9
m « AUX cable length: 0.9 m « Cable length between satellites: 1.1 m « Number of backlight
modes: 9 « Backlight off function: yes « Housing material: plastic « Color: black
Package contents « Speaker system « Operation manual
IMPORTER: Defender Technology OU, Betooni str 11, 11415, Tallinn, Estonia.
Manufacturer: DIGIMAX TECHNOLOGY (DONGGUAN) CO., LTD. Address: Bldg B, No.37 Fumin
Road, Xiabian Community, Houjie Town, Dongguan, China. Made in China.
Unlimited shelf life. Service life is 2 years. Product claims will not be considered if there is
evidence of mechanical damage.
Date of Manufacture: See package and/or product center serial number: xxxxxDDMMYYxxxxx
Manufacturer keeps the right to change package contents and specifications indicated in this
manual. The latest and detailed operation manual is available at www.defender-global.com
Made in China.

SISTEMA DE ALTAVOCES 2.0
INSTRUCCION

*)

ES

Declaracion de conformidad

El funcionamiento del dispositivo (dispositivos) puede verse afectado por estatica fuertes,
campos eléctricos o de alta frecuencia (instalaciones de radio, teléfonos moviles, microondas,
descargas electrostaticas). Si esto ocurre, intente aumentar la distancia de los dispositivos que
causan la interferencia.

Eliminacion
:g No deseche este aparato como residuo doméstico convencional. Devuélvalo a un
punto de recogida de reciclado de piezas eléctricas y electronicas WEEE. Con ello
ayudara a preservar los recursos naturales y a proteger el medio ambiente. Contactar
con su vendedor o las autoridades locales para obtener mas informacion.
Reglas y condiciones del uso seguro y eficaz del producto
Medidas de precaucién:
1. Utilice el producto como es debido directamente.
2. No despiece el producto. El producto no contiene piezas que se puedan reparar de forma
independiente. En lo que se refiere al mantenimiento y sustitucion del articulo defectuoso
péngase en contacto con la empresa vendedora o con el servicio de asistencia técnica
autorizado Defender. Al aceptar el producto asegurese de su integridad y de que dentro no
haK‘a objetos que se muevan con facilidad .
3. No esta destinado para el uso de los nifios menores de 3 afios. Puede contener piezas
equefas.
lf}). I(quéte que la humedad pase sobre el producto y dentro de él. No ponga el producto en
iquidos.
SgNo someta el producto a vibraciones ni a cargas mecanicas que puedan causar lesiones
mecanicas del articulo. En el caso de que haya lesiones mecanicas no se ofrecera ninguna
garantia para el producto.

. No use el producto si tiene defectos visibles. No use dispositivos obviamente defectuosos.
7. No use el producto a temperaturas mas bajas ni mas altas que las recomendadas (ver el
manual del usuario), asi como en casos de humedad condensada y en el medio agresivo.

8. No ponga el producto en la boca.

9. No utilice el producto para fines industriales, médicos o productivos.

10. En el caso de que el transporte del producto se haya efectuado a temperaturas bajo cero,
antes de empezar a eXﬁIotar el producto deje que éste se caliente en un local caluroso
(+16-25 °C) durante 3 horas.

11. Apague el dispositivo cada vez que no planea utilizarlo durante un largo periodo de
tiempo.

12. Npo utilice el dispositivo mientras conduzca un vehiculo si el dispositivo desvia su atencion,
asi como en los casos en que la desconexion del dispositivo esta prevista por la ley."
Caracteristicas « Bluetooth 5.3 « LED Retroiluminacion « Mando a distancia con cable con
control de volumen y conector para auriculares « Puertos de entrada de audio para auriculares
» Alimentacién por USB « Los pies de goma evitan que se deslice por la superficie de la mesa
Especificaciones + Tipo de sistema de altavoces: activo « Esquema de sonido: estéreo, 2.0

« Potencia de salida total (RMS): 10 W « Potencia de los satélites (RMS): 2 x 5 W « Relacion
sefial/ruido: 75 dB « Rango de frecuencia: 80-20000 Hz « Impedancia del controlador del
altavoz: 4 ohmios + Altavoz de banda ancha: 2 x 3 ” « Rango de funcionamiento: 10 m

« Fuente de alimentacion: a través de USB, 5 V « Boton de encendido/apagado: si

« Longitud del cable de la fuente de alimentacion: 0,9 m « Longitud del cable AUX: 0,9 m

« Longitud del cable entre satélites: 1,17 m « Nimero de modos de retroiluminacion: 9

« Funcion de apagado de la retroiluminacion: si « Carcasa Material: plastico « Color: negro
Contenido deraquete « Sistema de altavoces

« Funcionamiento manual N

IMPORTADOR: Defender Technology OU, Betooni str 11, 11415, Tallinn, Estonia.

Fabricante: DIGIMAX TECHNOLOGY (DONGGUAN) CO., LTD. Address: Bldg B, No.37 Fumin
Road, Xiabian Community, Houjie Town, Dongguan, China. Made in China.

Vida util ilimitada. La vida util es de 2 anos.

Si hay dafos mecanicos, no se aceptaran reclamaciones sobre el producto.

Fecha de fabricacion: consulte el embalaje y/o el nimero de serie del centro del producto:
XxxXDDMMYYxxxxx

El fabricante se reserva el derecho de cambiar el contenido del paquete y las especificaciones
indicadas en este manual. El manual de funcionamiento mas reciente y detallado esta
disponible en www.defender-global.com

Fabricado en China.



AKUSTIKALINE 2.0 SUSTEEM

& EsT INSTRUKTSIOON

Vastavusdeklaratsioon

Staatilised, elektri- voi kérgsagedusvaljad (raadioseadmed, mobiiltelefonid, mikrolaineahjud,
elektrostaatilised laengud) vGivad méjutada seadme (seadmete) funktsioneerimist. Hairete
korral suurendada kaugus seadmest mis pShjustab haireid.

Akude, elektri- ja elektr e
E See stimbol tootel, toote patareitel voi pakendil tdhendab, et toodet ei tohi taastuda

koos olmejadtmetega. Teda tuleb tarnida patereite, elektri- ja elektroonikaseadmete
EEE | ogumise ja taastumise ettevdtesse.
Toodet ohutu ja efektiivse kasutamise tingimused
Ettevaatusabinoud:
1. Kasutage toodet Uksnes sellel ettenahtud eesmargil.
2. Arge vétke lahti. See toode ei sisalda sobivaid iseseisvale remondile osi. Hoolduse ja
defektse toote asendamise puhul, palun vétke Gihendust ettevotte-edasimitjaga voi
autoriseeritud Defender teeninduskeskusega. Toote katte saamisel, kontrollige tema terviklus
ja selles vabalt liikuvate objektide puudumine.
3. Ei sobi alla 3-aastastele. Vib sisaldada véikseid osi.
4. Ara laske niiskust toote sisse. Arge raputage toote vedelikku.
5. Arge jatke toodet vibratsioonile ja mehaanilise pingele, mis véib pdhjustada toote
mehaanilised vigastused. Toote mehaaniliste kahjustuste korral jaab toode ilma garantiita.
6. Arge kasutage toodet nahtavate kahjustuste puhul. Arge kasutage defektne seadet.
7. Arge kasutage ile voi alla soovitatava temperatuuril (vt. Kasutusjuhend), kondenseerunud
niiskuse ja agressiivse keskkonna puhul.
8. Arge vétke suhu.
9. Arge kasutage toodet td6stuse, meditsiini véi tootmise eesmargil.
10. Kui toote transporteerimine toimus madalal temperatuuril, enne toodet kasutamist tuleb
seda soojendama soojas ruumis (+ 16-25°C) 3 tundi jooksul.
11. Lulitage seade vélja iga kord, kui seda ei kasutatakse pikkal ajal.
12. Arge kasutage seadet sdiduki juhtimisel, juhul kui seade hairib tdhelepanu, ja juhul, kui
seadme viljalUlitus on seadusega ettenahtud.
Omadused - Bluetooth 5.3 « LED taustvalgus « Juhtmega kaugjuhtimispult koos helitugevuse
reguleerimise ja korvaklappide pesaga « Peakomplekti helisisendi pordid « USB toitega
» Kummist jalad takistavad libisemist mé6da laua pinda
Spetsifikatsioon « Kolarististeemi tllip: aktiivne « Heliskeem: stereo, 2.0 « Koguvaljundvéimsus
(RMS): 10 W « Satelliidi véimsus (RMS): 2 x 5 W « Signaali ja miira suhe: 75 dB « Sagedusvahemik:
80-20000 Hz « Kdlaridraiveri impedants: 4 Ohm « Lairiba kolar: 2x3" « To6ulatus: 10 m « Toide:
USB kaudu, 5V - Sisse/valja nupp: jah « Toitejuhtme pikkus: 0,9 m « AUX kaabli pikkus: 0,9 m
« Kaabli pikkus satelliitide vahel: 1,1 m « Taustvalgustuse reziimide arv: 9 « Taustvalgustuse
valjaltlitamise funktsioon: jah « Korpuse materjal: plastik = Varv: must
Pakendi sisu « Kolarististeem « Kasutusjuhend
IMPORTIJA: Defender Technology 0OU, Betooni str 11, 11415, Tallinn, Estonia.
Tootja: DIGIMAX TECHNOLOGY (DONGGUAN) CO., LTD. Address: Bldg B, No.37 Fumin Road,
Xiabian Community, Houjie Town, Dongguan, China. Made in China.
Piiramatu séilivusaeg. Kasutusaeg on 2 aastat.
Mehaaniliste vigastuste korral toote kohta pretensioone ei voeta.
Valmistamise kuupdev: vaata seerianumbrit pakendil ja/vGi tootel keskel: xxxxxDDMMYYxxxxx
Tootjal on digus muuta kéesolevas juhendis toodud pakendi sisu ja spetsifikatsioone. Uusim ja
tiksikasjalik kasutusjuhend on saadaval aadressil www.defender-global.com
Tehtud Hiinas.

+ F KAIUTIN 2.0 JARJESTELMA
OHJE

Vaati kai distu:

Laitteen (laitteiden) toimintaan voivat vaikuttaa staattiset, sahko- tai korkeataajuiset kentét
(radiolaitteet, matkapuhelimet, mikroaaltouunit, séhkostaattiset purkaukset). Niiden esiintyessa
lisaa etaisyytta hairion aiheuttavaan laitteeseen.

Ym j ohje

E/ Siita lahtien, kun Euroopan unionin direktiivi 2002/96/EU ja 2006/66/EU otetaan kayttoon
kansallisessa lainsdadannossa, patevat seuraavat maaraykset: Sahko- ja

EE clcktroniikkalaitteita ja paristoja ei saa havittaa talousjatteen mukana. Kuluttajalla on lain

mukaan velvollisuus toimittaa sahko- ja elektroniikkalaitteet niiden kayttoian paatyttya niille

varattuihin julkisiin kerdyspisteisiin tai palauttaa ne

Tuotteen turvallisen ja tehokkaan kédyton saannét ja ehdot

Turvallisuustoimenpiteet:

1. Kayta tuotetta vain kayttotarkoituksen mukaisesti.

2. Ala pura. Tama tuote ei sisalla kayttdjan korjattavissa olevia osia. Huoltoon ja viallisen tuotteen

vaihtoon liittyvissa kysymyksissa ota yhteytta myyjaan tai valtuutettuun Defender-huoltamoon.

Vastaanottaessa tuotetta varmista, ettd se on ehja eika sen sisélla ole vapaasti liikkuvia esineita.

3. Ei sovellu alle 3-vuotiaille lapsille. Saattaa sisaltda pienia osia.

4. Valta kosteuden joutumista tuotteen péélle ja sisélle. Ala upota tuotetta nesteisiin.

5. Al4 altista tuotetta tarinalle ja iskuille, jotka voivat vaurioittaa tuotetta. Mekaaniset vauriot eivat

kuulu takuun piiriin.

6. Ala kidyts, jos tuotteessa on nakyvid vaurioita. Ald kédyta tuotetta, jos tiedat, ettd se on vioittunut.

7. Ala kdytd suositeltua matalammissa tai korkeammissa lampétiloissa (ks. kéyttéohje),

kondensoituvan kosteuden muodostuessa seka syOvyttavissa ymparistdissa.

8. Al laita suuhun.

9. Ala kéyta tuotetta teolliseen, laaketieteelliseen tai tuotannolliseen tarkoitukseen.

10. Mikali tuotetta on kuljetettu lampétilan ollessa nollan alapuolella, anna tuotteen lammeta

lampimassa tilassa (+16-25 °C) 3 tunnin ajan ennen kayttéonottoa.

11. Sammuta laite joka kerta, kun et aio kayttaa sita pitkaan aikaan.

12. Ala kéyta laitetta ajaessa autoa, mikali laite hairitsee keskittymist seka tilanteissa, joissa laki

edellyttaa laitteen sammuttamista.

Ominaisuudet - Bluetooth 5.3 « LED-valaistus « Langallinen kaukosaadin aéanenvoimakkuuden

saatimella ja audioldhdolla kuulokkeille « Mikrofonilla varustetuille kuulokkeille tarkoitetut

audiotulot « USB virransy6ttd « Kumijalat estaa liukastumisen poydalla

Tekniset tiedot « Akustisen jérjestelman tyyppi: aktiivinen « Adnikaavio: stereo, 2.0 « Kokonais-

RMS-teho: 10 W « Satelliittikaiuttimien RMS-teho: 2 x 5 W ¢ S/ N suhde: 75 dB « Taajuusalue:

80-20000 Hz « Kaiuttimien séhkovastus: 4 Ohm « Laajakaistakaiutin: 2 x 3 * « Vaikutusalue: 10 m

« Tehon lahde: USB, 5 V « painike on/off: on « Séhkokaapelin pituus: 0.9 m » AUX-kaapelin pituus:

0.9 m - Satelliittien vélinen maksimietdisyys: 1.1 m » Taustavalotilojen maaréa: 9 » Taustavalon

sammutustoiminto: on « Rungon materiaali: muovi « Vari: musta

Paketti « Kaiutinjarjestelma « Kayttdohje

Maahantuoja: Defender Technology OU, Betooni str 11, 11415, Tallinn, Estonia.

Valmistaja: DIGIMAX TECHNOLOGY (DONGGUAN) CO,, LTD. Address: Bldg B, No.37 Fumin Road,

Xiabian Community, Houjie Town, Dongguan, China. Made in China.

Sailyvyysaika on rajaton. Kayttdaika — 2 vuotta.

Jos siind on mekaanisia vaurioita, tuotetta koskevia reklamaatioita ei hyvaksyta.

Valmistuspaivamaara: katso sarjanumero pakkauksesta ja/tai tuotteesta keskelta:

xxxxxDDMMYYxxxxx Valmistaja pidattaa oikeuden téssé oppaassa kuvattujen varusteiden ja

teknisten ominaisuuksien muutoksiin. Oppaan viimeisimman version saa ladattua osoitteesta

www.defender-global.com On tehty Kiinassa.

o 33LGN3DE0 2,0 LOLGIBS
* GEO 06LAGAEIIBNY

BgLods3nlMdNL I 3MMIENS
B80FYmMd0m™d0L (BmGYMdOmMMdId0L) BBJ30MBNMJdsDY BJndemgds 3s3emIbs 8msbnbmb
UBsB03M8s, JMIIBM0378s 36 BssmLnBBNMmNSE3s 390085 (8EOMI3sMGMS3,
Bmd0EM®Bs BIMIBMEJO3BS, B0ZOMESMNNMISs (87eM 03B, JTIIBOMUBIG03NMIS
396396339). 3L BINB373380 FsbaMIMN 836NN FMFYMBOOMMONLFSB, HMBJeM0E 0FF393L
030M3MMIOJOL.
213936.380L, 93dBAN3 VN ©5 JIISAMBIN ImFymdngmdgdal
1AOEMNBIENS.
E 2L 60360 Logmbaemby,
LsgmBaemals 9emg8363 301y 86 Bga3m3sg 60B6s3L 03sl, BB LsgmbBemols MEnmabsE0s
B3 069em0s LsyMmBIEEM3MIOM BsMAIBIOMNI6 JHM. Ol MBS AsdIM@IL 3MA3s60sl;,
6039003 3sbsbMMEIIOL g I8IBBIDOL, JIIEMOIIWO © JEIIBOHMEYO
Bm§FYMO0mmdId0L Bgamm3gdsts s MEnmobsEosb.
Lodmbemnl 3633330 s MLszAmNbM 3odmyl6300l §FaLJdn s 3nEGMdJd0
LoggManboemnl bmdgdn:
1. 398047670 LsFmMBIM0 BMIENME E86NBEYMIONLSBJOM.
2. 360 3TsmMo. $0B0BB9MN B337MdS 36 FJ0Es3L B3F0emJdL, MHMBIMNE 338MEIEJOSM
©28mBBOLM30UL s 3O s Jd0m.6sfFoemgd0l BJE3emoLm30L s 3mBLstMmIMdOL LB3s
Lsg0mb30bg 8ndstmngo BoM3s-3sdyne3zgml 36 Defende-0b s3BMM0bgd7m LIM30L 396BAL.
LsgmbBemal 8nmgdnbisl @s@Fanbonm, M3 ol sbnsb MmN 36 MO s 3ol Bngbom sMse3IM0
6359MMOU.
3. 36 360U Fom35emM0LFabidmn 85383700Lm30U 3 Femals sbs3s8). Bgndmyds BgoEs3wL
§3600 ©gGeegdl.
4. 36 @878330) Lombol Bmb3 M 63370MdsDY s 8al Bogboo. s hs@mm Bs3gmmds LocmbyBo.
5. 36 39935 653700MB0L 300M330s s 87736037M0 IBZNMMNZS, MMBIMOE Bs8m0fF373L
LagmBemols 339603996 ©s008670sb. 81386039600 @sD0s6JdId0LSL Lsdmbymby s®sbsnmn
336G 36 3033,
6. 36 333M0Y6Mm B3 390Mds BOgM Mo sbNsBIOJONL EOHMU. 36 AsBNMm BmFYmMdOmMBdS, 074
0J3360300 36Md0M0s, BHM3B 0l sbnsbydYmns.
7. 361 333M0ygbmo M73MB600M IO ($3837MeBMsb] Bomaem 86 B $IB3IBIMMIOBN (0.
B8mB8B3sMJOMOL 0BLEMNIENS) 306IBLOMIOYMN LOBMEANZALLL s saMILONM B3GJIMT0.
8. 36 hsnomom 306480.
9. 361 333MNYI6Mo BMFYMdNMMdS LsBFeMBIm, LsBINEN6M s LBMF3am™m BnbBoo .
10. 08 83806393380, 09 LsJMBNL BOESBL3MOEBNMIOS FMBS YJ3MYMBON BJI3JMGHNMST0,
93U3e993B3300L F0b Lsdmbrmn sEI3000 MO MASETO (+16-25 °C) 3 Lol Fb3s3eMMBIB.

11. 330MMNJo BMFYMOOIMBS 399 361 330MJ0M 30U B33tYJ670sL B3BEMIMO30 EAMOL dsbdnmBy.

12. 56 333tM0Y76M AMFYMBdOMMOS LsBMIBL3MEAGM LsTYsenIONL BMIOOLLL, 7 FMFYMdOEIMdS
6L Bl MF336U YMemgdnsbmdsl s sbg3] 08 BIBmB37370B0,MM@ILE Folo FsBMAEM3S
B33033eM0UFabdNmOs 336Mmbno.

Bobolinogdemgdn « Bluetooth 5.3 « LED gabamds * bagb0sb0 39m@n 630l 3mb@Emmmom s
Y96bsbBb0l %300 * 3900m B1y3s60L 3mBGIO0 Y1MLsLbdgenLlmzal « USB 0337003

« Mm7b0b0b 38700 BIL 9Bl Fsgnol bs3nMmal aslfF3Mmn3 3MM3sL L3gEnmaiaas

* 06530306 LoLEIBOL BO30: 33BN * B30 LFgds: LBIMIM, 2.0 * LsIMM Fa3MBs35MN
L03dms367 (RMS): 10 W« Ls@gemmo@ Mo boddms3m) (RMS): 2 x 5 W « bogbsemnls s 63sm®ol
D36sgMEMS: 75 ©d * LoEToMOL Os3sDMBN: 80-20000 33 * B3NN EMI03JMNL Fobsmmds:
4 Ohm * BsMOIMBMEM3860 N80 30: 2 X 3" » BmJ8xJd0L Ns3sbmba: 10 3« 33900l demmgn: USB,
5V« hs0135/338MEM3N300L 00 30: sk * 33900 380Jmnl Loa™ay: 0,9 8 « AUX 3507m0l LogMdy:
0,98 + 3309m0b LoaMdy Mbsd333MIOL BmEA: 1,1 8 * 33B33JO0L MJ703700L MM@IBMdS: 9

* 39653700U 3s8MOMN3NL FYBJ30s: 0K * 3MM3U0L sbsgms: 3eMsbiBBsbo « 3gMN: Bo30
393230 Bnbasmln « 06s3030L LoLEIBS * M3JMsE0NL Lt JMAdM336 ™

3fM3mydgmo: DIGIMAX TECHNOLOGY (DONGGUAN) CO., LTD. Address: Bldg B, No.37 Fumin Road,
Xiabian Community, Houjie Town, Dongguan, China. Made in China.

Bbs630L 39000 Bz 3e@s. LsBLIBYMNL 3888 6 M3J. F3MBBNNL 3gMHomEa - 6 ™3]
4 5MLIOMOL 3776030 sNBIdS, 3M7BIEDNJION 3BMEYIBOL TgLsbgd 6 Bnomgds.
§F38m700L MsM0mn: 0bom o Biamm30L $6/s 3Mm@ B0l 3963M0L LMoo Bm3yHo:
xxxxXDDMMYYxxxxx 8Fs3mgd1em0 0@m30L 93emJdsl B7333emmU 33 Lsbgemddmzsbgmm3Bn
B0m0md9m0 B30l B0Bss@ln s L3ENBNISENION. M3JIMEOOL sBEMILO s IBI MO
LsbB9em3dm3369emM Fa0demnsm obommo 330 - 333M0J: www.defender-global.com

233 70m0s h0BINBo.

2.0 XYZTHMA HXEIQN

=
= GRE ErXEIP'IAIO XPHZHZ

AnAwon cuppGpPPWONg
H Agitoupyia TNG CUTKEVNG (CUOKEVEC) UTIOPEL VO ETINPEATTEL ATIO LOXUPA OTATIKE, NAEKTPIKA
1 VPNARG ouxvVoOTNTAC TESia (PASIOEYKATACTATELS, KIVNTA TNAEQWVQ, HIKPOKVUOTA,
NAEKTPOOTATIKEG EKPOPTIOELS) / EGv oupPel, TpooTtaBrote va acuEAoETe TNV OmoOTTACN OO
TIG OUOKEVEG TIOU TIPOKAAOVV TN SLaaVvOEaN.
Anéppupq HTATAPLWY, NAEKTPLIKOU Kot NAEKTPOVIKOU E0TTALOHOU
ﬁ AuTo T0 oUPBOAO OTO TTPOIdY, TIG }u‘totrcxpisc 1) TN OUOKEVOTLO TOU UTIOSEIKVVEL OTL TO
TPOioOV Sev pmopei va amoppipBet padi Pe oKk cxnopp[pparcx. O TIPETEL VA
ToPaS0BEL 08 ot KATAAANAN ETAPELX GUANOYG KO AVOKUKAWGONG NAEKTPLIKWY KOL
NAEKTPLKWY CUTKEVWV.
‘Opot Kat TPoUToBECELS Yid XOPAAN KXl ATTOSOTIKI] X0 TOU TTPoidvTog
MpouAdéeig katd T xprion:
1. XpNOWOTIOIOTE TO TIPOIOV HOVO YIX TOV TIPOPAETIOUEVO TKOTIO.
2. Mnv amoouvappoAOYE(TE. AUTO TO TIPOIOV SV TIEPIEXEL AVTOMOKTIKA TIOU SIKALOVVTAL
QUTOSVUVOPN ETILOKEVH. ZXETIKA PE TO (NTNHA TNG CUVTAPNONG KAL TNG AVTIKATATTACNG EVOG
ATIOTUXNMEVOU QVTIKELUEVOV, EPOPUOTTE OE EVAV QVTITIPOTWTIO 1} ££0VTL0S0TNUEVO KEVTPO
a¢pPig Defender Katd tn Aqyn tou mpoiovtog, BePaiwBdeite 6Tt Sev eival omaopévo kat OTt
Sev UTIAPXOUV EAEVBEPA KIVOUHEVA AVTIKEIHEVO JETOl OTO TIPOTOV.
3. Makpla amoé Taidid KATw Twvy 3 €Twv. MTopel va TIEpLEXEL LIKP& HEPN.
4. Kpatrote poakpld amo tnv vypacia. Moté unv Pubilete To polov oe vypd.
5. Makpt& oo SOVATELG KAl INXAVIKEG KATATIOVIOELG, Ol OTIOIEG ITTOPEL VA TIPOKOAETOUV
unxavikn BAGBN oTo TPoidV. e TEPITTWON PNXAVIKAG PAGBNG Sev TapExovTal EYYVNTELG.
6. Mnv to xpnotpototeite tapouaio omtikng PAGBNC. Mnv To XPNCLHOTIOLEITE OTAV TO TIPOIOV
£lval TTPOPAVWG EAATTWHATIKO.
7. Mn XPnOLIOTIOLEITE TO TIPOIOV OF BEPUOKPATIEG KATW KAl TIAVW OTO TIG TUVIOTWHEVES
Beppokpaociec (Seite To eyxelpiSlo Aettoupylag), UTtd CUVONKEG EEATULONG LVYPATIAG, KABWE
Kal o8 EXOPIKO TEPIBAANOV.
8. Mnv To Bd&leTe 0TO OTOHA.
9. Mn XPNOIUOTIOLEITE TO TIPOIOV YIa BLOMNXAVIKOUG, IXTPIKOUG I KATOTKEVAGTIKOUG OKOTIOUG,
10. Ze TEPIMTWON TIOV N ATOCTOAN TOU TIPOIOVTOC TIPAYHATOTIONONKE O BEpPOKPATiEg
KATW amto To UNdév, TOTE TPV ATt TN AELTOVPYIQ, TO TIPOIOV TIPETEL VA Slatnpeital og Bepun
TomoBétnan (+ 16-25 ° C 1y 60-77 ° F) evtog 3 wpwv.
11. ATevepyoTIOLE(TE TN CUOKELH KAOE POPX, OTAV SEV TIPOKELTAL VX TN XPNOLHOTIOOETE VI
HEYOAO XPOViKS SlaaTnua.
12. MnV XPNOIUOTIOLEITE TN CUCKELT KATA TNV 081ynan Tou OXNHATOG, £AV Eival OTPAUUEVN
N TPOCOXN, KOL O GAAEG TIEPITITWOELG OTAV O VOPOG OO UTIOXPEWVEL VO OTIEVEPYOTIOLOETE
TN GUOKELN.
Xapaktnplotikd « Bluetooth 5.3 « OmioBlog pwTiopog LED « Evovppato rr])xsxstplo‘rr’]pto pe
£AeyX0 €VTAONG KOL UTTOSOX AKOUTTIKWY * QUPEC ELGOS0V YOV YLX AKOVOTIKA
« Tpogodoteitat amoé USB « Ta Adaotixévia modia eumodiouv Ty oAioBnon Katd Prkog g
empavelag Tou Tpamellov Mpoadloptopdg » THTIOG CUOTAPATOC NXEIWV: EVEPYO * ZXESIO
NXOU: OTEPEOPWVIKO, 2.0 * ZuVOAKH LoxVG €E650L (RMS): 10 W« Aopupopikr oxug (RMS):
2'x 5 W « Adyog orjpatog rtpog 86pupo: 75 dB « Eupog ouxvotitwy: 80-20000 Hz
+ AvTioTaon TTpoypaupatog odnynong nxsiov: 4 Ohm « Eupulwviko nxeio: 2 x 3" « Ehpog
Aertoupyiac: 10 m « Tpopodoaia: péow USB, 5V « Koupri evepyomoinonc/amevepyomoinong:
vat » Mnkog kaAwdiov Tpopodoaiag: 0,9 m » Mrnkog kahwdiov AUX: 0,9 m « Mrikog
keAwdiou petod Sopupopwv: 1,1 m « ApBOG AetToupylwy omicBiov pwTiopov: 9
* A\eLTOLPYIO ATEVEPYOTIOINONG OTHEBI0L PWTIOUOU: Va * YAKO TIEPIBANPATOG: TAXOTIKO
* Xpwpa: pavpo Mepilexopeva cuoKevagiag * 2VoTNUa NXeiwv « Eyxeipidlo Aettoupyiog
EIZAFQrHL: Defender Technology OU, Betooni str 11, 11415, Tallinn, Estonia.
Kataokevaotg: DIGIMAX TECHNOLOGY (DONGGUAN) CO., LTD. Address: Bldg B, No.37
Fumin Road, Xiabian Community, Houjie Town, Dongguan, China. Made in China.
Amteploplotn Siapketla {wnc. H Sidpketa {wng givat 2 xpovia.
E&v uttapxel pnxavikn PAGPN, ot agLIOELG OXETIKA PE TO TIPOIOV Sev Ba yivovTtan SeKTEC.
Hupepopnvia kataokeunc: BAeme oglplakd aplBpod ocuokevaoiog i/Kot KEVTPou TIpoiovTog:
Xx)XXDDMMYYxxxxx O KATAoKeLAoTHG Slotnpel To Sikaiwua vo OAAGEEL T TIEPLEXOPHEVAL KO
TIC TPOSIAYPAPEG TOU TIAKETOU TIOU AVAPEPOVTAL OE AUTO TO YXELPiSL0. TO TIlO TPOTPATO
KOl aVOAUTIKO €yXELPISIo AstToupyiag eival StaBéotpo otn Stevbuvon
www.defender-global.com Kataokevaopévo otnv Kiva.



2.0 SISTEM ZVUCNIKA

< HR @ CNR UPUTSTVO

Deklaracija slaganja
Na funkcioniranje uredaja mogu da uticu staticka, elektri¢na ili visokofrekventna polja (radio-aparatura,
mobilni telefoni, elektrostaticka praznjenja). Ako postaju smetnje, povecite distanciju od uredaja, koji
izaziva smetnje.
Utilizacija baterije, elektricne i elektronske opreme
Ovaj znak na robi, baterijama prema robi oznacava da roba ne moze biti utilizirana zajedno sa
svakodnevnima otpacima. Ovu robu neophodno dostaviti u kompaniju za skupljanje i
utilizaciju elektricne i elektronske opreme.
Pravila i uslove bezbednog i efikasnog koriscenja robe
Mere predostroznosti
1. Koristite robu samo u pravu svrhu.
2. Ne demontirati. Ova izradevina ne sadrzi delova, koji podlezu samostalnom remontu.
Za posluzivanje i zamenu pokvarene izradevine obracajte se u trgovacku kucu ili u autorizovani servisni
centar Defender. Primajuci robu, uverite se u njenoj celovitosti a takode u otsutstvu unutra stvari, koji
se slobodno premestaju.
3. Ne namenjen za decu do 3 godine. Moze da sadrZi sitna dela.
4. Ne dopustajte da vlaga pada na izradevinu ili unutra. Ne opustajte izradevinu u tecnost.
5. Ne podvrgavajte izradevinu vibraciji ili mehanickom teretu, koji mogu pokvariti robu. Ako roba ima
mehanicko ostecenje, garancije se ne izdaju.
6. Ne koristite izradevinu, ako ona ima vidljivo ostecenje. Ne koristite nesumnjivo pokvarenu
izradevinu.
7. Ne koristite izradevinu, ako temperatura je visa ili niza od toga, $to preporuceno u uputstvu za
korisnika. Ne koristite izradevinu, ako postaja kondenzovana vlaga, a takode u agresivnoj sredini.
8. Ne uzimajte izradevinu u usta.
9. Ne koristite izradevinu u industrijskom, medicinskom ili proizvodnom cilju.
10. Ako izradevina je bila transportirana pri odrecnoj temperaturi, pre pocetka ekspluatacije
neophodno da roba se zagreje u toploj prostoriji (+16-25 °C) 3 sata.
11. Iskopcavajte uredaj svaki put, kada ne planirate ga koristiti dugo vremena.
12. Ne koristite izradevinu u toku vodenja prevozna sredstva, ako uredaj odvlaci paznju, a takode kada
iskljucivanje predvideno zakonom.
Znacajke + Bluetooth 5.3 « LED pozadinsko osvjetljenje + Zi¢ani daljinski upravijac s kontrolom
glasnoce i prikljuckom za slusalice + Audio-ulazni prikljucci za slusalice « USB napajanje « Gumene
nozice sprjecavaju klizanje po povrsini stola
Specifikacija « Vrsta sustava zvucnika: aktivni « Zvucna shema: stereo, 2.0 « Ukupna izlazna snaga
(RMS): 10 W « Satelitska snaga (RMS): 2 x 5 W « Omjer signal/Sum: 75 dB « Frekvencijski raspon:
80-20000 Hz « Impedancija drajvera zvucnika: 4 Ohma « Sirokopojasni zvucnik: 2 x 3" « Domet rada:
10 m + Napajanje: preko USB-a, 5V « Tipka za ukljucivanje/iskljucivanje: da « Duljina kabela za napajanje:
0,9 m « Duljina AUX kabela: 0,9 m « Duljina kabela izmedu satelita: 1,1 m ¢ Broj nacina pozadinskog
osvjetljenja: 9 « Funkcija iskljucivanja pozadinskog osvjetljenja: da « Materijal kucista: plastika * Boja: crna
Sadrzaj paketa + Sustav zvucnika ¢ Priru¢nik za rad
UVOZNIK: Defender Technology 0OU, Betooni str 11, 11415, Tallinn, Estonia.
Proizvodac: DIGIMAX TECHNOLOGY (DONGGUAN) CO,, LTD. Address: Bldg B, No.37 Fumin Road,
Xiabian Community, Houjie Town, Dongguan, China. Made in China. Neogranicen rok trajanja.

Zivotni vijek je 2 godine. U slucaju mehanickih ostecenja reklamacije na proizvodu nece biti prihvacene.

Datum proizvodnje: pogledajte serijski broj na pakiranju i/ili proizvodu u sredini: xxoxDDMMYY3xxxxx
Proizvodac zadrzava pravo promjene sadrzaja paketa i specifikacija navedenih u ovom prirucniku.
Najnoviji i detaljni prirucnik za upotrebu dostupan je na www.defender-global.com

Proizvedeno u Kini.

- LUN 2.0 HANGSZORORENDSZER
- HASZNALATI UTASITAS

Megfelel6ségi nyilatkozat

Az eszkoz (eszkdzok) miikodését erds statikus, elektromos vagy nagy frekvenciaji mezok
(radidberendezések, mobiltelefonok, mikrohullamd siitok, elektrosztatikus kistilések)
befolyasolhatjak. Ha el6fordul, probalja meg novelni az interfészt okozd eszkozok tavolsagat.
E Elemek, elektromos és elektronikus b | Imatlanita

artalmat
A terméken, az elemeken vagy a csomagolason talalhaté ez a jel azt jelzi, hogy a terméket
nem lehet haztartasi hulladékkal egyiitt elhelyezni. A megfelel6é akkumulatorokat,
EE clektromos és elektronikus berendezéseket gyjté és Ujrafeldolgozd céghez kell szallitani.
A termék bi agos és hatékony | alatanak feltételei

1. A terméket csak rendeltetésszer(ien hasznalja.

2. Ne szerelje szét. Ez a termék nem tartalmaz olyan alkatrészeket, amelyek 6nallo javitasra
jogosultak. A meghibasodott termékek karbantartasanak és cseréjének kérdésében forduljon
kereskedohoz vagy a Defender hivatalos szervizkozpontjahoz. A termék atvételénél ellenérizze,
hogy téretlen-e és nincsenek-e szabadon mozgo targyak a termék belsejében.

3. Tartsa tavol 3 év alatti gyermekektdl. Apré alkatrészeket tartalmazhat.

4. Tartsa tavol nedvességtol. Soha ne meritse a terméket folyadékokba.

5. Tartsa tavol a rezgéstdl és a mechanikai igénybevételtél, amely mechanikus karosodast okozhat
a termékben. Mechanikai sériilés esetén nem vallalunk garanciat.

6. Ne hasznalja vizualis sérilés esetén. Ne hasznalja, ha a termék nyilvanvaléan hibas.

7. Ne hasznélja a terméket ajanlott hémérséklet alatti és feletti hdmérsékleten (lasd a kezelési
kézikonyvet), paratartalom elparologtatasa mellett, valamint ellenséges kornyezetben.

8. Ne tegye a szajaba.

9. Ne hasznélja a terméket ipari, orvosi vagy gyartasi célokra.

10. Abban az esetben, ha a termék szallitasa alacsonyabb hémérsékleten tortént, akkor mikodés
elétt a terméket 3 6ran beliil meleg helyen (+ 16-25 ° C vagy 60-77 ° F) kell tartani.

11. Kapcsolja ki a késziiléket minden alkalommal, amikor azt nem tervezik hosszabb ideig
hasznalni.

12. Ne hasznalja a késziiléket jarmivezetés kozben, ha elterelik a figyelmét, és mas esetekben,
amikor a torvény kotelezi az eszkoz kikapesolasara.

Jellemz6k - Bluetooth 5.3 « LED hattérvilagitas « Vezetékes taviranyité hangerdszabalyzoval és
fejhallgato-csatlakozoéval « Audio-bemeneti portok fejhallgatohoz « USB tapellatassal

« A gumildbak megakadalyozzak a csuszast az asztal fellletén

Specifikacié « Hangszérorendszer tipusa: aktiv « Hangséma: sztered, 2.0 « Teljes kimeneti
teljesitmény (RMS): 10 W « MUholdas teljesitmény (RMS): 2 x 5 W « Jel/zaj arany: 75 dB «
Frekvencia tartomany: 80-20000 Hz « Hangszoré meghajté impedancia: 4 Ohm « Szélessavi
hangszoérd: 2x3" « Miikodési hatdtav: 10 m « Tapellatas: USB-n keresztll, 5V « Be/ki gomb: igen «
Tapkabel hossza: 0,9 m « AUX kéabel hossza: 0,9 m « Mholdak kozotti kabelhossz: 1,1 m «
Hattérvilagitasi modok szama: 9 « Hattérvilagitas kikapcsolasi funkcio: igen « Haz anyaga:
muanyag « Szin: fekete

A csomag tartalma « Hangszord rendszer « Hasznélati atmutato

IMPORTOR: Defender Technology OU, Betooni str 11, 11415, Tallinn, Estonia.

Gyarto: DIGIMAX TECHNOLOGY (DONGGUAN) CO., LTD. Address: Bldg B, No.37 Fumin Road,
Xiabian Community, Houjie Town, Dongguan, China. Made in China.

Korlatlan eltarthatosag. Az élettartam 2 év. Mechanikai sériilés esetén a termékre vonatkozd
reklaméaciot nem fogadunk el.

Gyartasi datum: Lasd a csomagolast és/vagy a termékkozpont sorozatszamat: xxxxxDDMMYYxxxxx
A gyart6 fenntartja a jogot, hogy megvaltoztassa a kézikonyvben feltiintetett csomag tartalmat és
specifikacioit. A legfrissebb és részletes kezelési kézikonyv a www.defender-global.com cimen
érheto el

Kinaban készlt.

AKYCTUKAJBIK, 2.0 XXYMECI
0 KAZ H¥CKAY/bIK

CoiikecTiK AeKnapaymachbl o .
KypbinfbiHbIH (KypbiaFsliapabiH) XXYMBIC icTeyiHe cTaTuKasblK, 31eKTPAIK HeMece XoFapbl
KuinikTi epictep (pagvoannapatypa, yabl TenepoHAap, WafFblH TONKbIHAbI NewTep,
3/1eKTPOCTaTMKaNbIK Pa3paATap) acep eTyi MyMKIH. TyblHAaFaH ke3je, KeAepri KentipeTiH
KYPbUIFblAaH apakallblKTbIKTbl aPTTbIPbIHbI3.
batapes, 31eKTpAiK )kKdHe 3/IeKTPOHABI XKabAbIKTapAbl Kdgere XapaTy
Tayapaafbl, Tayapfa apHanfaH 6atapesjarbl HemMece Kantamagaarbl 6yn 6enri, Tayapap!
TYPMbICTBIK KanzblkTapMeH bipre kajere xapaTyfa 60MalTbIHAbIFbIH bingipeai.
On batapes, 3neKTPAIK XaHe 3N1eKTPOHAbI XabAblKTapabl XWNHaY MeH Kaaere xapaty
mmmm 60VibiHLa KOMMaHWsANapFa XeTkisiayi Thic.
Tayapabl Kayincis xaHe TMimai KonaaHy TopTibi MeH WwapTTapbl
CakTbiK Liapanapbi:
1. Tayapap! Tek Tikeneii TafaiibiHAanybl 60ibIHILIA KONAAHbBIHbI3.
2. benwektemeHi3. bepinreH byibiMaa ©3iHAIK XeHgeyre XaTaTbiH 6esikTep oK. KpiameT
KepceTy >aHe by3blnraH BylibiMabl aybICTbIPY CypakTapbl 60MbIHLIa caTylbl-GUpMara Hemece
Defender asTopnacTbipbinfaH cepBuC opTanbifbiHa XYriHiHi3. Tayapasl Kabbliaayaa OHbIH
TYTacTbIfbIHa X3HE iliH/Ee ePKiH OpbIH aybICTbIPaTbIH 3aTTap/blH XOK eKeHiHe Ko3 XeTKi3IHi3.
3. 3 xxacka AeitiHri 6ananapra apHanmaraH, ¥cak 6enlekrtep 60/1ybl MyMKiH.
4. by¥ibiMFfa >KoHe OHbIH, iliHe blFanAblH KipyiH XibepMeHi3. byiibiMabl CyiibIKTbIKTapFa
caJMaHbI3.
5. Tayap/blH MexaHVKasibK 3aKbiMAanybiHa aKenyi MyMKiH, 6yibIMHbIH, CiKiHY XaHe
MeXaHWKabIK XXYKTeNyiH XibepmeHis.” .
6. BylbIMHbIH KepiHeTIH 3akbiMAanybl KesiHae KonaaHbaHbi3. KepiHey by3binfaH KypbiafFbiHbI
onjaH6aHbI3.

. ¥CbIHbINATIH TemMnepaTypajaH TOMeH Hemece Xofapbl Temnepatypaaa,
KOHAEHCaLMANaWUTbIH biAFaAbILIbIK TyblHAaFaHAa, COHAal-aK arpeccusnblk opTasa
KonAaH6aHbI3 (NaraanaHywbl HYCKaybiH KapaHbi3).

8. Aybisfa canyfa 60nMaiiapl. .

9. BgﬁblMAbl ©HepKaCinTiK, MeAULMHaNbIK XoHe OHAIPICTIK MaKcaTTa KoaAaHbaHbI3.

10. Erep TayapablH, TaCbIMaﬂ%aHgbl Teglc Temnepatypaja Xyprisince, naganady anjsiHaa
Tayapfa Xblibl 6enmese (+16-25 °C) 3 caraT kenemiHge XbibIHyFa MYMKiHAIK bepy Kepek.
11. ¥3aK yakbIT apanblfblHAa KoAaHy XocnapaaHbaraH Xafaaiia, KypbiiFbiHbI 8P KOl
COHAIPIHI3.

12. Erep KypbInfbl KOHiNIHi3AI anaHAaTaTbiH XaFaaiaa, Kenik KypanbiH Xyprisy 6apbicbiHaa,
COHAAMN-aK KypblnFbiHbl COHAIPY 3aHMeH KapacTblpblfaH Xafaaiiaa KongaHbaHbI3. .
ApHalibl cakTay, TacbiManaay XaHe OpHanacTbipy WapTTapbl KesaenmereH. Keismer Mepsimi
asKTanfaHHaH KeitiH 6yn byibiMabl kazere >apaty 6ap/ibik MemaekeTTik HopMaTUBTEPAIH
>KeHe 3aHAap/AblH TanantapblHa Calikec opbIHAaNYbl TUIC.

MakcaTbl: akycTvKanbik Xyite - AbibbiC WblfapyFa apHaiFaH Kypblifbl

Epekuie e3reiuenikrepi * Bluetooth 5.3 « Xapblk A10ATbI apTKbl Xapbifbl * [bI6bIC AeHreniH
6ackapy XaHe Kynakacnan yacel 6ap cbiMapl NyAbT « [apHUTypaFa apHasFaH ayamo Kipic
noptTapel « USB apkbinibl KyaT anazbl « PeseHke TabaHaap ycTen GeTiMeH Cbipfbin KeTyAeH
caKTaiibl TeXHUKanbIK cunaTTama * %MHaMVIK xgﬁecmlu Typi: 6encenai « [bIbbic cxemach!:
crepeo, 2.0 « Xannbl weifbiC Kyatbl (RMS): 10 BT * I'H/THMKTIK kyat (RMS): 2 x 5 BT « CurHan
MeH LWy KaTblHackl: 75 4B « Xwinik gnanazonbl: 80-20000 Iy ¢ [vHamuk ApaiiBepiHiH,
Kegeprici: 4 OMm « KeH >xonakTbl AMHamMuK: 2 x 3 * « XXymbIC aykpbiMbl: 10 M « KyaT kesi: USB
apkbinbl, 5 B « Kocy/ewipy Tyiimeci: na « Kyat 6epy kabeniHiH y3blHablFbl: 0,9 M « AUX
KabeniHiH y3bIHAbIFbI: 0,9 M » CnyTHWUKTEP apacbiHzafbl Kabenb y3blHAbIFb: 1,1 M « ApTKbI

XapblK PeXUMAEPIHIH CaHbl: 9 « APTKbl XapbIKThbl LWIPY GYHKUMACLI: 1a « Kopnyc MaTepuansi:

nnacTuk « Tyci: kapa FakeT masmyHbl « [luHamuk xxyiiec « MNaiiganany Hyckayiblebl
Mmnoptraywsi: 000 «T/[ Komnanusa ederaep» Aapec: 127030 r. Mockea, BH.Tep.r.
MYHULMNaNbHbIN OKpyr TBepckoln, ya. Cylwésckas, 4. 27, CTpoeHue 2, atax 3, nomelyenwe I,
KOMHaTa 3, ogmc 63.

OHaipywi: DIGIMAX TECHNOLOGY (DONGGUAN) CO., LTD. Address: Bldg B, No.37 Fumin
Road, Xiabian Community, Houjie Town, Dongguan, China. Made in China.

LUlekreyci3 caktay Mep3imi. [aiiganany mepsimi - 6 aii. Keningik mepsimi - 6 aii.

Erep MexaHuKanblk 3akbiM 60/1Ca, OHIMre KaTbICTbl WarbiMAaap kabblnaaHbaiiapl.

Defender yakineTti cepsucTik opTanbikTapsl — CinTeme 60WbIHIIa KapaHbl3
https://kz.defender-global.com/places/service

OHaipinreH KyHi: KanTamaHbl XkeHe/HemMece 8HIM OpTaNblIfbIHbIH CEPUATBIK HOMIPIH KapaHbi3:
XXXXXDDMMYYxxxxx

OHAipyLWi 0Cbl HYCKay/bIKTa KOPCETIreH NakeTTiH Ma3MyHbl MeH cunaTTamanapbiH e3repty
KYKbI¥bIH cakTaiibl. COHfbl XaHe erkeii-Terkeini nainganany XeHiHaeri Hyckaybik,
www.defender-global.com caitbiHga kon xeTiMai. KbiTaliaa >xacanfa.

PL SYSTEM AKUSTYCZNY 2.0
A INSTRUKCJA

Deklaracja zgodnosci

Na dziatanie urzadzenia (urzadzen) moga mie¢ wptyw silne pola statyczne, electryczne lub
pola o wysokiej czestotliwosci (instalacje radiowe, telefony komdrkowe, mikrofalowki,
wytadowania elektrostatyczne). Wrazie wystgpienia prosimy zwiekszy¢ odlegtos¢ od urzadzen
powodujgcych zaktocenia.

Utylizacja
Nie wyrzuca¢ urzadzenia do OEéInego domowego kosza na smieci. Nalezy je odda¢ w
specjalnym punkcie zbiérki elektrycznego | elektronicznego przeznaczonego do
recyklingu. W ten sposdb przyczynia sie ze sprzedawca lub odpowiednim urzedem.
Uwagi dotyczace bezpiecznego i skutecznego uzytkowania produktu
Ostrzezenia:
1. Uzywa¢ produkt zgodnie z przeznaczeniem.
2. Nie rozbierac. Niniejszy produkt nie zawiera czesci, nadajacych sie do samodzielnej naprawy.
W sprawach zwiazanych z obstuga lub wymiana uszkodzonego produktu nalezy sie
kontaktowac ze sprzedawca lub z autoryzowanym centrum serwisowym Defender. Przy
odbiorze nalezy sie upewni, iz urzadzenie jest jednolite i nie zawiera w srodku swobodnie
przemieszczajgcych sie przedmiotow.
3. Produkt nie jest przeznaczony dla dzieci w wieku ponizej 3 lat, poniewaz moze zawierac¢
mate elementy.
4. Nie dopuszczac przedostania sie wilgoci na powierzchnie i do srodka produktu. Nie
zanurza¢ w wodzie.
5. Nie naraza¢ produktu na wibracje i obcigzenia mechaniczne, mogace doprowadzi¢ do
uszkodzen mechanicznych produktu. Gwarancja na produkt nie jest udzielana przy wykryciu
uszkodzen mechanicznych.
6. Nie uzywac produktu z widocznymi uszkodzeniami. Niedopuszczalne jest rozmysine uzycie
urzadzenia ewidentnie uszkodzonego.
7. Nie uzywac¢ w temperaturach wyzszych lub nizszych od zalecanych (patrz instrukcje obstugi),
przy skondensowaniu sie pary wodnej oraz w srodowisku agresywnym.
8. Nie bra¢ do ust.
9. Nie uzywac produktu do celéw przemystowych, medycznych lub produkcyjnych.
10. Jezeli produkt byt transportowany przy temperaturze ujemnej, przed rozpoczeciem
eksploatacji nalezy pozwoli¢ urzadzeniu ogrzac sie w cieptym pomieszczeniu (+16-25°C) w
ciagu 3 godzin.
11. Wylgczac urzadzenie za kazdym razem, gdy planowana jest dtuzsza przerwa w korzystaniu.
12. Nie uzywac urzadzenia podczas prowadzenia pojazdu w przypadku, gdy urzadzenie
rozprasza uwage, oraz w przypadkach, gdy obowigzek wytgczenia urzadzenia jest okreslony
przez prawo.
Funkgcje - Bluetooth 5.3 « Podswietlenie diodami « Przewodowy pilot z regulacjg gtosnosci i
gniazdem do stuchawek « Audio wejscia dla stuchawek z mikrofonem « Zasilanie USB
« No6zki gumowe zapobiegaja $lizganiu sie po powierzchni stotu Specyfikacji « Rodzaje
gtosnikow: aktywne « Schemat dzwiekowy: we{écie stereo, 2.0 + Moc wyjsciowa (RMS): 10 W
« Moc satellite (RMS): 2 x 5 W « Stosunek sygnat/hatas: 75 dB ¢ Zakres czestotliwosci: 80-20000 Hz
« Impedancja gtosnika: 4 Ohm « Gtosnik szerokopasmowy: 2 x 3  « Zasieg dziatania: 10 m
+ Zasilanie: USB, 5V « przycisk wiaczenia/wytaczenia zasilania: jest « Dtugos¢ kabla zasilajacego:
0.9 m + Dtugos¢ kabla AUX: 0.9 m « Maksymalna odlegto$¢ miedzy satelitami: 1.1 m « Liczba
trybow oswietlenia: 9 « Funkcja wytaczania podswietlenia: jest « Materiat obudowy: plastik
« Kolor: czarny
Kompletowanie ¢+ System akustyczny « Instrukcja
Importer : Defender Technology OU, Betooni str 11, 11415, Tallinn, Estonia.
Producent: DIGIMAX TECHNOLOGY (DONGGUAN) CO., LTD. Address: Bldg B, No.37 Fumin
Road, Xiabian Community, Houjie Town, Dongguan, China. Made in China.
Nieograniczony okres waznosci: Zywotnosc - 2 lata.
W przypadku stwierdzenia uszkodzen mechanicznych reklamacje dotyczace produktu nie beda
uwzgledniane.
Data produkgji: Patrz opakowanie i/lub numer seryjny w centrum produktu:
XxxxXDDMMYYxxxxx
"Producent zastrzega sobie prawo do zmiany konfiguradji i parametréw technicznych
okreslonych w niniejszej instrukgji. Najnowsza i petna wersja instrukgji jest dostepna na stronie
internetowej www.defender-global.com Wyprodukowano w Chinach.



SISTEMUL AUDIO 2.0

() RO INSTRUCTIUNILE

Declaratie de concordanta
Asupra functionrii aparatului (aparatelor) pot s3 influenteze cimpurile statice, electrice si cele de
frecventa inaltd (apratura radio, telefoanele celulare, cuptoarele cu microunde, descarcarile de curent
electric static). In cazul aparitiei acestora mariti distanta de la aparatul, care cauzeaza aceste bruieri.
Instructiuni pentru protectia mediului inconjurator
Din momentul aplicarii directivelor europene 2002/96/UE in dreptul national sunt valabile
urmétoarele: Aparatele electrice si electronice nu pot fi salubrizate cu gunoiul menajer.
Consumatorul este obigat conform legii sé predea aparatele electrice si electronice la sfarsitul
duratei de utilizare la locurile de colectare publice sau inapoi de unde au fost cumparate.
Detaliile sunt reglementate de catre legistatia tarii respective. SimEquI de pe produs, in instructiunile
de utilizare sau pe ambaiaj indica aceste regiementari. Prin reciclarea, revalorificarea materialelor sau
alte forme de valorificare a aparatelor scoase din uz aduceti o contributie importata la protectia
mediului nostru inconjurator.
Regulile si conditiile de siguranta si folosire eficienta a produsului
Masuri de precautie:
1. Produsul a se folosi numai cu scopul destinatiei directe. R
2. Nu demontati. Acest articol nu contine piese, care pot fi reparate separat. In ceea ce priveste
deservirea tehnica si shimbarea articilului defect adrsati-va la vanzatorul autorizat sau la centrul
autorizat de deservire tehnica Defender. La primirea produsului convingeti-va ca dansul este integral si
nu exista in interiorul dansului obiecte care se deplaseaza liber.
3. Nu este destinat copiilor sub 3 ani. Poate contine piese mici.
4. Nu admiteti accesul umiditatii pe suprafata articolului sau in interiorul dansului. Nu scufundati
articolul in substante lichide.
5. Nu supuneti articolul sub influenta vibratiilor si a sarcinilor mecanice, care sunt capabile sa aduca la
deteriorarea mecanica a produsului. In cazul existentei deteriorarilor mecanice, produsului nu se
acorda nici un fel de garantii.
6. Nu folositi articolul'in cazul prezentei deteriorarilor vizibile. Nu folositi intentionat aparatul stiind
despre faptul ca este deteriorat.
7. Anu se folosi la temperaturi mai reduse sau mai inalte de cele recomandate(vezi manualul de
utilizare), in cazul aparitiei umezelii condensate, si de asemenea in medii agresive.
8. A nu se introduce in gura.
9. A nu se folosi articolul in scopuri industriale, medicinale sau de productie.
10. In cazul, in care transportarea produsului a fost efectuata la temperaturi negative, inainte de a
incepe exploatarea trebuie trebuie acordata posibilitatea produsului de a se incalzi la temperatura
incaperii (+16-25°C) indealungul a 3 ore.
(111 Deconectati aparatul de fiecare data, cand nu planificati sa i-| folositi o perioada mai indelungata
e timp.
12. NuF;olosit,i aparatul in timpul conducerii mijlocului de transport, in cazul in care, aparatul distrage
atentia, si de asemenea in acele cazuri, cand deconectarea aparatului este prevézuta de legislatie.”
Particularitatile « Bluetooth 5.3 « lluminarea cu LED-uri « Telecomanda cu fir cu control al volumului si
iesire audio pentru casti « Intrari audio pentru casti » Alimentarea de la portul USB « Piciorusele din
cauciuc previn alunecarea pe suprafata mesei Specificatiile tehnice - Tipul sistemului de difuzoare:
activ « Schema sonoré: stereo, 2.0 « Putere totala de iesire (RMS): 10 W « Puterea boxelor-satelit (RMS):
2 x5 W « Proportia semnal/zgomot: 75 dB « Diapazonul frecventelor: 80-20000 Hz ¢ Rezistenta
difuzoarelor: 4 Ohm « Difuzor de banda larga: 2 x 3 “ « Distanta de actiune: 10 m « Alimentare: 5V de la
conxiunea USB « butonul de conectare/deconectare: este » Lungimea cablului de alimentare: 0.9 m
« Lungimea cablului AUX: 0.9 m « Distanta maxima intre sateliti: 1.1 m « Numarul de moduri de lumina:
9 « Functia de oprire a luminii de fundal: este » Materialul corpului: plastic » Culoare: negru
Set « Sistemul audio « Instructiunile
Importatorul: Defender Technology OU, Betooni str 11, 11415, Tallinn, Estonia.
Producator: DIGIMAX TECHNOLOGY (DONGGUAN) CO,, LTD. Address: Bldg B, No.37 Fumin Road,
Xiabian Community, Houjie Town, Dongguan, China. Made in China.
Termenul de valabilitate nu este limitat. Durata de viatd — 2 ani.
In cazul in care exista deteriorari mecanice, nu vor fi acceptate pretentii privind produsul.
Data fabricatiei: Vezi ambalajul si/sau numarul de serie al centrului de produs: xocxDDMMYYxxxx
Producatorul isi rezerva dreptul de a modifica configuratia si caracteristicile tehnice specificate in acest
manual. Cea mai recenta si recenta versiune a manualului este disponibila pe
www.defender-global.com
Produs in China.

AKYCTUYECKAA 2.0 CUICTEMA

® RU ucreykums

ﬂexnapaqun CcoOTBETCTBUA .
a GYHKLIMOHUPOBaHWe YCTPOIICTBA (YCTPOWCTB) MOTYT MOBAWATL CTaTUYeCKWe, SNeKTpuyeckue
VI BbICOKOYACTOTHbIE MOAA (paguoannaparypa, MObuabHble TenepoHbl, MUKPOBONHOBbIE Meyw,
3/eKTpoCTaTUYeckme paspazabl). B cryyae BO3HNKHOBEHWA yBeNWUbTe PaCCTOAHVE OT YCTPOWCTBA,
BbI3bIBAIOLLErO MOMEXU.
Yrunusauyusa 6artapeek, 31eKTPUUECKOTO U 3/1IeKTPOHHOTO 060pyAOBaHUA
3TOT 3HaK Ha ToBape, baTtaperikax K TOBapy WM Ha ynakoBKe O3HaYaeT, yTo ToBap He
MOXKeT bbITb yTUIN3NPOBaH BMeCTe C 6bITOBbIMM 0TX0AaMU. OH A0/1KeH 6biTh AOCTaBNeH B
KOMMaHWto no cbopy 1 ytuansaumm batapeek, 3N1eKTPUYECKOro 1 31eKTPOHHOIO
fr— obopysoBaHus.
Mpaeuna u ycnoeus 6esonacHoro n 3¢p¢peKTMBHOro UCMNo/Ib30BaHUA TOBapa
Mepebi npeaocTopoXHOCTH:
1. Micnonb3oBaTth ToBap TONLKO MO NPAMOMY Ha3HaueHWHo.
2. He pa3bvpartb. [laHHOE 13aenune He COAEPXMT YacTen, NoANeXalLLMX CAMOCTOATEIbHOMY
peMoHTy. 10 Bonpocam 06Cay>KMBaHNA W 3aMeHbl HeMCnpaBHOro n3aenus obpallaiTecs k
dupmMe-NpojaBLy VAV B aBTOPVU30BaHHbIN CEPBUCHbIN LgeHTp Defender. Mpwv npneme ToBapa
§6e MTECh B €r0 LI@IOCTHOCTU 1 OTCYTCTBUM BHYTPW CBODOAHO Nepemelalolyyxcs npeaMeToB.

. He npeaHasHayeH ana aetein o 3-x neT. MoXeT coaepxaTb Meskue Aetanm.

4. He gonyckaTb nonajaHus BJaru Ha nsaenune v BHYTPb ero. He onyckatb nsgenve B XugKoCTu.
5. He nogBepratb n3genve BrbpaLyam U MexaHu4eCkiM Harpyskam, CocobHbIM NPUBECTM K
MexaHVWYeckMM NoBpeXAeHNAM ToBapa. B cayyae Haanuma MexaHnYeckux NoBpexaeHni
HVIKaKWX rapaHTWii Ha TOBap He AaeTca.

6. He ncnonb3oBath Npu BUAUMBIX MOBPEXAEHNAX n3aenns. He Nonb3oBaThcs 3aBe0MO
HeNCrnpaBHbIM YCTPONCTBOM.

7. He ncnonb3osath npy TeMnepatypax HUXe Vau Bbile PeKOMEeHAyeMbIX (CM. MHCTPYKLMIO
no/b30BaTens), NPV BO3HVKHOBEHWN KOHAEHCUPYEMOW BNaXHOCTW, a TakKe B arpecciBHON
cpeze.

8. He 6paTb B poT.

9. He ncrnosb3oBaTh U3jenne B NPOMbILINEHHBIX, MEANLIMHCKNX UV NPOVN3BOACTBEHHBIX LIENAX.
10. B cnyyae, ecav TpaHCMOPTUMPOBKa TOBapa OCYLLECTBAANACL NPV OTPULIATENbHbBIX
Temneparypax, nepegq HayaNoM 3KCryaTaLy Hy>XKHO AaTb TOBapY COrPeTbCs B TEMIOM
nometeHnn (+16-25 °C) B TeueHme 3 uacos.

11. BbIkNtOYaTh YCTPOMCTBO KaX/bliA pa3, KOrAa He NaaHypyeTcs NCNo/b30BaThb ero B TeyeHue
ANVTENBHOTO NEPUOAA BPeMeHMU.

2. He ncnonib3oBath YCTPOWCTBO MPU BOXAEHWM TPAHCMOPTHOTO CPeACTBa B Cyyae, ecin
YCTPOWCTBO OTB/IEKaeT BHIMaHMe, a Takke B TeX Cy4asnx, Koraa OTKIHoUeH e ycTpoiicTBa
npeaycMoTPeHO 3aKOHOM.

CneLpanbHble yCI0BUA XPaHeHWs, TPAHCMOPTUPOBKU U peanunsaLny He npesycMOTPeHb.
YTuansauma 3TOoro 13gens no 3aBepLleHn ero cpoka CayX6bl 01XKHa BbINONHATLCA B
COOTBETCTBUM C TpebOBaHNAMMU BCEX HOPMATVIBOB 1 3aKOHOB.

HasHnauenue: aK§CTMueCKaﬂ cMcTeMa — yCTPOMUCTBO A/ BOCMPOV3BEAEHNA 3BYKa.

OcobeHHocTH « Bluetooth 5.3 « CBeToaviogHasA noAcBeTKa « MpoBogHOW NyabT /1Y ¢ perynstopom
rPOMKOCTY 1 ayAMOBBIXOAOM A HAYLIHUKOB * AyAVOBXOAbI ANA TaPHUTYPbI * [UTaHKe OT nopTa

SB « Pe3nHoBble HaknaAKv NpeaoTBPaLLakoT CKO/IbXEeHMe NO NOBEPXHOCTK CToNa
Xgpal(repucruku » Tun akyCcT4ecKol CrCTeMbI: akTVBHasA * 3BykoBas cxema: ctepeo, 2.0
« CymmapHas BbIxoAHas MOLHOCTL (RMS): 10 BT « MowHocTb catennmtos (RMS): 2 x 5 BT
« CooTHOWeHMe curHan/wym: 75 ab « lnanasoH yactot; 80-20000 'y « ConpoTtneaeHne
AvHamunkoB: 4 Om « LLnpokononocHbI gnHamuk: 2 x 3 “ « lanbHocTb aenictBua: 10 M « MnTaHue:
o1 USB, 5 B « KHOMKa BK/IHOYEHWSA/BBIKIOUEHWA NUTaHUA: ecTb * [JanHa kabens nutanus: 0.9 m
* Anvna AUX-kabens: 0.9 m « [nnHa kabens mexay catennmtamu: 1.1 m « Konmuectso CBETOBbIX
PeXMMOB: 9 « DYHKLIMA BLIKNHOUYEHMA NOACBETKM: €CTb « MaTepuan Kopnyca: naactvik « Liger:
YépHbIn Komnaektauma « Akyctyeckas cuctema l/IHcrp1yKva1ﬂ
Mmnoptep B P®; OO0 «T/, Komnaxua g,eq)eHAep» Aﬁpec 27030 r. MockBa, BH.Tep.T.
MyHULMNanbHbIn okpyr Teepckoin, ya. Cyuiésckas, A. 27, cTpoeHue 2, 3tax 3, nomeluexue |,
KOMHaTa 3, oduc 63. Marotoeumtens: unixmnmakc TexHonoaxn (AyHryans) KO, NTA. Aapec: baar
B, Ho.37 ®ymuHb Poya, CabaHb Kommionnty, Xoyuse TayH, [lyHryaHb, Kutai. Caenano B Kutae.
CpoK rogHOCTU He orpaHuyeH. Cpok cayx6bl — 6 MecaleB. [apaHTWIiHbI CPOK - 6 MecaLeB
I'Ié:m HaIMUYNM MexaHNYecKnx nosgex EHWIA NPeTeH3nn No TOBap%HE npyYHUMaroTCa
"Ceptudukat cootsetctansa N2 EASC RU C-CN.AX56.8.05070/24. OpraH no ceptuduikaumm
ObliecTBa C OrpaHMUYeHHOM OTBETCTBEHHOCTbIO "Omera-Tect". CooTBeTCTBYeET TpeboBaHNAM
TexHWuecknii pernaMmeHT TaMoXKeHHOro cotosa "O 6e30MacHOCTU HU3KOBOJIbTHOTO
obopyaosaHua” (TP TC 004/2011), TexHnueckunii pernameHT TaMOXEHHOrO Coto3a
"DNeKTpoMarHUTHas COBMECTUMOCTb TexHnueckux cpeacts” (TP TC 020/2011)

Cpok gevicteua c 28.06.2024 no 27.06,2029 BkatoumntensHo. MonHyto nHGopmaLmio o
cepTuuKaTe COOTBETCTBMA CM. Ha caiTe www.defender.ru Mpu obHapy>KeHUM HencnpaBHOCTU
obpaTnTech B CEPBUCHbIN LieHTP. CMCOK aBTOPM30BaHHbIX CEPBUCHBIX LIEHTPOB AOCTYrMeH Ha
caunte Defender: https://defender.ru/places/service .

ara ’r\}f)omsso CTBA: CM. Ha YakoBKe 1/WK Ha TOBape B LieHTPe CePUNHOTO HOMEPa: XXXXX

AMMITxxxxx NNpon3sognTens octaBaseT 3a cO6o NpaBo U3MEHeHWA KOMMIeKTaLum 1
TEXHUUECKMX XapaKTePUCTUK, yKa3aHHbIX B 3TOU WHCTPYKLWW. [TocieaHss 1 nonHas Bepcus
VHCTPYKLIMM A0CTyMHa Ha cauTe www.defender.ru Caenaro B Kutae.

2.0 ZVOCNISKI SISTEM
* SLv NAVODILA ZA UPORABO

Izjava o skladnosti

Na delovanje naprave (naprav) lahko vplivajo mocna staticna, elektricna ali visokofrekvencna

polja (radijske napeljave, mobilni telefoni, mikrovalovne pecice, elektrostaticni razelektritve) /

Ce se zgodi, poskusite povecati oddaljenost od naprav, ki povzrocajo vmesnik.
Odstranjevanje baterij, elektricne in elektronske opreme

ﬁ/ Ta znak na izdelku, njegovih baterijah ali embalazi pomeni, da izdelka ni mogoce
odvreci skupaj z gospodinjskimi odpadki. Dostaviti ga je treba ustreznemu podjetju za

I zbiranje in recikliranje elektri¢nih in elektronskih naprav.

Pogoji varne in ucinkovite uporabe izdelka

Previdnostni ukrepi:

1. Izdelek uporabljajte samo za predvideni namen.

2. Ne razstavljajte. Ta izdelek ne vsebuje delov, ki so upravi¢eni do samozadostnega popravila.

Glede vprasanja vzdrzevanja in zamenjave okvarjenega izdelka se obrnite na prodajalca ali

pooblasceni servisni center druzbe Defender. Med prejemom izdelka se prepricajte, da je

neprekinjen in da v njem ni prosto premikajocih se predmetov.

3. Hranite lo¢eno od otrok, mlajsih od 3 let. Lahko vsebuje majhne dele.

4. Hranite lo¢eno od vlage. Izdelka nikoli ne potapljajte v tekocine.

5. Pazite, da ni vibracij in mehanskih napetosti, ki lahko povzrocijo mehanske poskodbe

izdelka. V primeru mehanskih poskodb garancija ni dana.

6. Ne uporabljajte v primeru vidnih poskodb. Ne uporabljajte, Ce je izdelek ocitno pokvarjen.

7. 1zdelka ne uporabljajte pri temperaturah pod in nad priporocenimi temperaturami (glejte

navodila za uporabo), v pogojih izhlapevanja vlage in v sovraznem okolju.

8. Ne dajajte v usta.

9. Izdelka ne uporabljajte v industrijske, medicinske ali proizvodne namene.

10. Ce je bila posiljka izdelka opravljena pri temperaturah pod ni¢lo, je treba izdelek pred

uporabo v treh urah hraniti na toplem (+ 16-25 ° C ali 60-77 ° F).

11. Napravo izklopite vsakic, ko je ne nameravate uporabljati dlje casa.

12. Naprave ne uporabljajte med voznjo vozila, ¢e je nanj preusmerjena pozornost, in v drugih

primerih, ko vas zakon obvezuje, da napravo izklopite.

Lastnosti » Bluetooth 5.3 « LED osvetlitev ozadja + Zi¢ni daljinski upravljalnik z nadzorom

glasnosti in prikljuckom za slusalke < Avdio vhod za slusalke « USB napajanje « Gumirane noge

preprecujejo drsenje po povrsini mize

Specifikacija « Vrsta sistema zvocnikov: aktivni « Zvocna shema: stereo, 2.0 « Skupna izhodna

mo¢ (RMS): 10 W « Satelitska moc (RMS): 2 x 5 W « Razmerje med signalom in éymom: 75 dB

« Frekvencno obmodje: 80-20000 Hz « Impedanca gonilnika zvo¢nika: 4 Ohm « Sirokopasovni

zvocnik: 2 x 3" » Domet delovanja: 10 m « Napajanje: preko USB, 5V » Gumb za vklop/izklop: da

« Dolzina napajalnega kabla: 0,9 m « Dolzina AUX kabla: 0,9 m « Dolzina kabla med sateliti:

1,1 m « Stevilo nacinov osvetlitve ozadja: 9 « Funkcija izklopa osvetlitve ozadja: da « Material

ohisja: plastika « Barva: ¢rna

Vsebina paketa ¢ Sistem zvocnikov « Navodila za uporabo

UVOZNIK: Defender Technology OU, Betooni str 11, 11415, Tallinn, Estonia.

Proizvajalec: DIGIMAX TECHNOLOGY (DONGGUAN) CO., LTD. Address: Bldg B, No.37 Fumin

Road, Xiabian Community, Houjie Town, Dongguan, China. Made in China.

Neomejen rok uporabnosti. Zivljenjska doba je 2 leti. V primeru mehanskih poskodb

reklamacije v zvezi z izdelkom ne bodo sprejete.

Datum izdelave: glejte embalazo in/ali serijsko Stevilko centra za izdelke: xxxxxDDMMYYxxxxx

Proizvajalec si pridrzuje pravico do spremembe vsebine embalaze in specifikacij, navedenih v

tem prirocniku. Najnovejsi in podrobnejsi prirocnik za uporabo je na voljo na www.defend-

er-global.com

Izdelano na Kitajskem.

2.0 REPRODUKTOROVY SYSTEM

@ SVK INSTRUKCIE

Vyhlasenie o zhode

Na fungovanie pristroja moézu vplyvat' statické, elektrické alebo vysokofrekvencné polia (radio

aparatura, mobilné telefony, mikrovinné rary, elektrostaticky vyboj). V pripade vyskytnutia

interferencii vzdialte pristroj od pristroja, ktory vyvolava poruchy.Not om miljoskydd
Utilizovanie batérii, elektrickych a elektronickych pristrojov

E Tento znak na vyrobku, batériach pre vyrobok alebo na baleni oznacuje ze sa vyrobok
nemoze utilizovat' spolu s doméacim odpadom. Tento musi byt odovzdany v podniku,

B | iory sa zaobera zberom a utilizovanim batérii, elektrickych a elektronickych pristrojov.

Pravidla a podmienky bezpecného a tGcinného pouzitia vyrobku

Bezpecnostné opatrenia:

1. Vyrobok pouzivat' vylu¢ne podla tcelu.

2. Nerozoberajte. Tento vyrobok neobsahuje casti, ktoré si mozete sami opravit. V sUvislosti s

opravovanim a vymenou nefunkéného vyrobku obratte sa na firmu-predajcu alebo na

opravnené servisné centrum Defender. Pri preberani vyrobku zistite jeho ucelenost a

nepritomnost’ volne posuvacich casti v iom.

3. Nie je uréené pre deti do 3 rokov. M6ze obsahovat’ drobné casti.

4. Nedovolit' aby vlhkost vnikla do vyrobku. Nenechavat vyrobok v tekutine.

5. Nevylozit' vyrobok vibraciam a mechanickym zataziam, ktoré by mohli vyvolat' mechanické

poskodenia vyrobku. V pripade existencie mechanickych poskodeni pre vyrobok nie s Ziadne

zaruky.

6. Nepouzivat ak vyrobok ma zjavné poskodenia. Nepouzivat vyrobok ak je jasné ze je

pokazeny.

7. Nepouzivat' pri teplotach nizsich alebo vyssich od uvedenych (vid Navod na pouzitie), v

pripade vytvarania kondenzovanej vihkosti, ani v agresivnom prostredi.

8. Neklast do Ust.

9. Nepouzivat' vyrobok pre priemyselné, zdravotnicke alebo vyrobné tcely.

10. V pripade Ze je vyrobok prevazany pri teplote nizsej od nuly, pred pouzitim ho treba

nechat volne zohriat' v teplej miestnosti (+16-25 °C) v trvani 3 hodiny.

11. Vyrobok treba vypnut v priadoch ked' sa nebude pouzivat’ dlhsi cas.

12. Nepouzivat' vyrobok pocas jazdy motorovym vozidlom a v pripadoch ked' to pritahuje

pozornost vodicov, tiez v pripadoch ked' je vypajanie vyrobku urcené podla zakona.

Osobitosti « Bluetooth 5.3 « Led osvetlenie « Kablové dialkové ovladanie s nastavenim

hlasitosti a zvukovym vystupom pre sltichadla « Audio vstupy pre sltichadla « Napéajanie od

portu USB « Gumové nozicky zabranuju postvaniu na povrchu stola Technické

charakteristiky « Typ reproduktorového systému: aktivny « Zvukova schéma: stereo, 2.0

« Celkovy vystupny vykon (RMS): 10 W « Kapacita satelitov (RMS): 2 x 5 W « Vyvéazenost’

signal/sum: 75 dB « Frekvencné pasmo: 80-20000 Hz « Odpor reproduktorov: 4 Ohm

« Sirokopasmovy reproduktor: 2 x 3 “ « Dosah: 10 m « Pripojenie: od USB, 5 B « Tlacidlo ON /

OFF: je pritomné ¢ Dlzka napajacieho kabla: 0.9 m « Dizka AUX-kabla: 0.9 m « Maximalna

vzdialenost' medzi satelitmi: 1.1 m « Pocet svetelnych rezimov: 9 « Funkcia vypnutia

podsvietenia: je pritomna « Latka telesa: plast « Farba: ¢ierny

Komplektacia + Reproduktorovy systém « Instrukcie

Dovozca: Defender Technology OU, Betooni str 11, 11415, Tallinn, Estonia.

Vyrobca: DIGIMAX TECHNOLOGY (DONGGUAN) CO., LTD. Address: Bldg B, No.37 Fumin Road,

Xiabian Community, Houjie Town, Dongguan, China. Made in China.

Cas pouzitelnosti je neobmedzeny. Zivotnost — 2 roky.

Ak dojde k mechanickému poskodeniu, reklaméacia produktu nebude akceptovana.

Datum vyroby: Pozri balenie a/alebo sériové Cislo centra produktu: xxxxxDDMMYYxxxxx

Vyrobca si vyhradzuje pravo zmenit  konfiguraciu a technické vlastnosti uvedené v tomto

pokyne. Najnovsia a plna verzia pokynov je k dispozicii na webovej stranke

www.defender-global.com Vyrobeno v Cine.



LJUDSYSTEM 2.0

an
w SWE BRUKSANVISNING

Forsakran om Gverensstimmelse

Anordningens funktion kan paverkas av statiska, elektriska eller hdgfrekventa falt
(radioutrustning, mobiltelefoner, mikrovagor, elektrostatiska urladdningar). Om stérningar
uppstar, oka avstandet fran anordningen som orsakar storningar.

Not om miljoskydd
E Efter implementeringen av EU direktiv 2002/96/EU i den nationella lagstiftningen, géller

féljande: Elekriska och elektroniska apparater far inte avyttras med hushallsavfall.
N Konsumenter &r skyldiga att aterlamna elektriska och elektroniska apparater vid slutet av
dess livslangd till, for detta andamal, offentliga uppsamlingsplatser. Detaljer for detta definieras
via den nationella lagstiftningen i respektive land. Denna symbol pa produkten,
instruktionsmanualen eller pa férpackningen indikerar att produkten innefattas av denna
bestammelse. Genom atervinning och ateranvandning av material bidrar du till att skydda miljon
och din omgivning.
Regler och villkor for séker och effektiv anvdandning av produkten
Sékerhetsatgarder:
1. Anvéand produkten enbart for avsett &ndamal.
2. Tainte isar produkten. Den innehéller inga delar, som man sjélv kan reparera. For underhall
och utbyte av en defekt produkt kontakta vanligen foretaget-aterforsaljaren eller ett auktoriserat
Defender servicecenter. Nar du tar emot produkten, kontrollera dess integritet och attdet inte
finns fritt rorliga objekt inuti.
3. Produkten &r ej lamplig fér barn under 3 ar. Den kan innehalla sma delar.
4. Lat ingen fukt komma pa och in i produkten. Sank inte ner produkten i vatskor.
5. Utsatt inte produkten for vibrationer och mekaniska pafrestningar som kan leda till mekaniska
skador pa produkten. Ingen garanti ges for produkter som fatt mekaniska skador.
6. Anvéand inte produkten om den har synliga skador. Anvéand inte en uppenbart defekt produkt.
7. Anvéand inte produkten vid temperaturer under eller 6ver de rekommenderade vérdena (se
anvandarhandboken), vid kondenserad fukt och i aggressiva miljoer.
8. Ta inte i munnen.
9. Anvand inte produkten i industriella och medicinska andamal.
10. Om produkten har transporterats vid laga temperaturer, lat den véarmas upp i ett varmt rum
(+ 16-25 ° C) under 3 timmar.
11. Stang av anordningen varje gang, om du inte ténker anvanda den under en lang tid.
12. Anvand inte anordningen medan du kér, om anordningen ar storande, liksom i de fall da
anordningen ska stangas av enligt lagen.
Sardrag - Bluetooth 5.3 « LED-lampor « Tradbundet fjarrkontroll med volymkontroll och
ljudutgang for horlurar « Ljudingangar for headset « Stromforsérjning fran USB « Gummifotter
forhindrar glidning pa bordsyta
Tekniska egenskaper ¢« Typ av hogtalarsystem: aktiv « Ljudschema: stereo, 2.0 « Total uteffekt
(RMS): 10 W « Satelliterkraft (RMS): 2 x 5 W « Signal/brus-férhallande: 75 dB « Frekvensomfang:
80-20000 Hz + Horlurars resistans: 4 Ohm « Bredbandshégtalare: 2 x 3 “ « Overféringsavstand:
10 m « Stromforsorjning: fran USB, 5 V « inmatning pa/av knappen: ja « Natsladdens langd: 0.9 m
« AUX-sladdens langd: 0.9 m « Maximalt avstand mellan satelliterna: 1.1 m « Antal ljuslagen: 9
« Funktion for avstangning av bakgrundsbelysning: ja « Holjets material: plast « Farg: svart
Utrustning « Hogtalarsystem « Bruksanvisning
Importér: Defender Technology OU, Betooni str 11, 11415, Tallinn, Estonia.
Tillverkare: DIGIMAX TECHNOLOGY (DONGGUAN) CO., LTD. Address: Bldg B, No.37 Fumin Road,
Xiabian Community, Houjie Town, Dongguan, China. Made in China.
Obegransad hallbarhet. Livstid — 2 ar. Om det finns mekaniska skador accepteras inte ansprak
angaende produkten. Tillverkningsdatum: Se férpackningen och/eller produktcentrets
serienummer: xxxxxDDMMYYxxxxx Tillverkaren forbehaller sig ratten att andra uppsattningen
och tekniska specifikationerna som anges i denna bruksanvisning. Den senaste och fullstandiga
versionen av bruksanvisningen finns pa www.defender-global.com Tillverkad i Kina.

AKYCTUYHA 2.0 CUCTEMA

-_a
UKR IHCTPYKLLIA

[Aeknapauis BignosigHocTi
Ha dyHkUiOHYBaHHA NPUCTPOIO (MPUCTPOIB) MOXYTb BMNAMBATM CTaTUYHI, €N1eKTPUYHI abo
BMCOKOYACTOTHI nosiA Fpagioanapa pa, MObiNbHI TenepoHU, MiKkpOXBMALOBI Neui,
€1eKTPOCTaTUYHI PO3PAAY, TOLLO). Y BUNaAKy BUHUKHEHHS Takoro BrAuBY 36iibluTe BigcTaHb
Bi oro gxepena.
YTunizauin 6atapeiiok, e1€KTPUUHOTO i €/IeKTPOHHOTO yCTaTKyBaHHA .
Lia no3Hauka Ha BMpObi, baTapelikax A0 Bmpo6g_a6o ynakoBUi NO3Hayvae, Wo supi6 He
MO>Ha yTuAi3yBaTit 3 NO6YTOBMMM BiXOAaMU. BiH noBuHeH ByTn aocTaBaeHWii B MicLe
no 360py Ta yTunisaLii 6aTapeiiok, eN1eKTPUUYHOrO Ta eNeKTPOHHOrO YCTaTKyBaHHS.
I Mpaeuna 1a'ymoBu 6e3neyHoro Ta epeKTUBHOIO BUKOPUCTaHHSA TOBapy
3ano6ixHi 3acobu:
1. BUKOPUCTOBYBATY TOBAP Ti/IbKM 338 MPAMUM NPU3HAUEHHAM
2. He po36upaTw. [laHnii NpUCTpiii He MICTUTb YaCTUH, O NiANATaloTh CaMOCTIMHOMY peMOHg/.
oao obcnyrosysaHHs Ta 3aMiHW HecnpaBHOro BUpOby 3BepTaiitecs A0 dipMu-npogasus abo
B aBTOPW30BaHUIi cepsicHwii LeHTp Defender. Mig yac NpuiiManHa ToBapy BMNEBHITLCA B 1Oro
LiNicHOCTI Ta BiAACYTHOCTI BCcepeaviHi NpeAMeTiB, WO BifIbHO NepeMillyroTbCa
3. He nepeabauenuin gns aiteit Bikom Ao 3-x pokis. Moxe micTntn Api6Hi getani
4. 3anobiraiiTe NonaaaHHA BONOTM Ha BMPi6 abo BcepeanHy B1poby. He 3aHyproiiTe Brpi6 B

IANH
g.@an):miral?ﬁe BMAVIBY Ha BUPI6 BibpaLlii Ta MexaHiYHUX HaBaHTaXeHb, L0 MOXYTb NPUBECTU
éO}XLLIKOA)KeHUR BMpOby. [apaHTia He HaaeTbcA Ha BUPIB, WO MaE MexaHiuHi NOWKOAXEeHHS.
. He kopucTyiiTecs BUPOGOM, AKLLO BiH MOLLIKOAXEHUN.
7. He BUKOpUCTOBYBaTW Npy TeMnepaTypi Bullie abo HUXYe TOi, Lo PEKOMEHAYETbCA B
HCTPYKUT KOPUCTYBaya, MPU BUHWNKHEHHI KOH/EHCOBAHOI BONOMU, @ TakoX B arpecuBHOMY
ceﬂep,oswu.u
8. He 6patu go pota
9. He BMKOpWCTOBYBaTV BMPI6 3@ MPOMUCAOBIM, MEAUYHVIM a60 BUPOBHUUMM MPU3HAYEHHAM
10. Akwo BYpib TPaHcnopTyBasca Npw Temnepatypi Hkye 0 °C, To nepea noyatkom
ekcnyatauii noTpibHo BUTPUMaTK BUPI6 Npu Temnepatypi He Huxuye +16 °C npotarom 3-x
TOAVH.
11. BuMuKaiiTe NpuCTPIi KOXHOTO pasy, AKLIO NAaHYETbCA He BUKOPVCTOBYBaTH OTO
ngomrom AOBroTPMBaNOro nepioay .
12. He BrKopucToBYiiTe NPUCTPIl Nig Yac ynpaB/iHHA TPAHCMOPTHIM 3aCO60M, AKLLO Lie
BiZiBOJliKaE yBary, a TakoX y BWUMNazKax, Kou BiAKAOUeHH NPUCTpoto nepesbaveqe
3aKOHOZaBCTBOM.
CneuianbHi ymoBy 36epiraHHs, TpaHCNOPTyBaHHs | peanisauii He nepea6adeni. YTunizauis
Lib0ro BUPOBY MO 3aKiHUeHHI MOro TepMiHy CNy>K61 MOBMHHA BUKOHYBATICA 3riHO BUMOT YCiX
ep>KaBHUX HOPMaTUBIB i 3aKOHIB. -~ .
MNMpu3HaueHHA: akyCTVUHa CUCTeMa - NPUCTPI AR BiATBOPEHHS 3BYKY.
Ocobausocri « Bluetooth 5.3 « CeitnogioaHe niacsiuysaHHs « ApoToBunii nyasT K 3
PerynsaTopom ryyHocTi i agmo BVIXOZIOM AN HaBYLIHVIKIB * AyAIOBXOAMW ANS TapHITYpY
. WBJIEHHA BI4 NopTa USB - ryMOEI HiXKW 3arnobiratoTb KOB3aHHA Mo noBepxHI cTony
TexHiuHi xapakTepucTUkm * TVIN akyCTUYHOT CUCTeMU; akTUBHa * 3ByKOBa cxema: cTepeo, 2.0
+ CymapHa BuxiaHa noTyxHictb (RMS): 10 Bt « MoTy>HicTb catenitis (RMS): 2 x 5 Bt
« CniBBigHOWeHHA curHan / wym: 75 Ab « [lianazoH yactot: 80-20000 My » Onip AnHamMikis:
4 Owm « Wnpokocmyrosuit guHamik: 2 x 3 * « lanbHicTb gii: 10 M _» Xusnenns: sig USB, 5 B
* KHOMKa BK/IFOUEHHSA / BUMUKAHHA XUBNEHHS: € « [loBXWHa kabento xusneHHs: 0.9 m
« lloBxunHa AUX-kabento: 0.9 M « MakcumanbHa BigcTaHb Mixk catenitamu: 1.1 m « KinbkicTb
CBITN0BUX pexMMIB: 9 » DyHKUiA BUMKHEHHA NiaCBiYyBaHHA: € « MaTtepian kopnycy: naactuk
+ Konip kopnycy: YopHuii” Komnnekrauia « AKycTuuiHa cuctema « IHCTpyKLia
IMnopTep B YkpaiHi: TOB «BupobHuue lignpuemctso "Mpomuciosi Cuctemu», aapeca: By.
Kupuniscbka, 40A, m. Kuis, 04080, YkpaiHa.
Bupo6Huk: iaximakc TexHoneaxi (,dijlyaHb) Ko., 114, bagHr b, N237 ®dymiHb Poya, CabsaHb
KOM'toHiTi, Xoyu3e TayH, lyHryaHb, Kutai. TepMiH npuaaTHOCTI HeObMeXeHNiA.
TepmiH cayx6u - 6 micauis. FapaHTiliHWiA nepiog - 6 MicALiB. 3a HAABHOCTI MeXaHiuHNX
MOLWKOA>KEHb NPeTeH3Il WoAO0 ToOBapy He NpuMaroTbCa.
Mepesik aBTOpU30BaHWX CePBICHUX LIEHTPIB AUBITbCA Ha cauTi Defender: .
https://ua.defender-global.com/places/service [lata BupobHWUTBa: AMB. Ha ynakosLi Ta/abo Ha
TOBapi B LEHTPI cepinHoro Homepa: xXxxxxAAMMITxxxxx .
BupobHuK 3anuLwae 3a 060t NpaBo 3MiHW komnaekTauii | TeXHIYHMX XapakTepuCTyK,
3a3HayeHunX B Uil iHCTpyKuii. OCTaHHA Ta NOBHa BepCis IHCTPYKLT AOCTyMHa Ha caiTi
www.defender-global.com
3pobnero B Kutai.

AKUSTIK 2.0 TIZIMI

- UZB YO'RIQNOMA

Muvofiqlik deklaratsiyasi
Qurilma (qurilmalar) ishlashiga statik, elektrik yoki yugorichastotali maydon (radioapparatura,
mobil telefonlar, mikroto'lginli pechlar, elektrostatik razryadlar) ta'sir etishi mumkin. Shovginlar
yuzaga kelganda buni yazaga keltiruvchi qurilmadan masofani kattalashtiring.
Batareyka, elektrik va elektron uskunalarni utilizatsiya gilish
Mahsulotdagi, mahsulot ichida bo’lgan batareykadagi yoki gadoqdagi ushbu belgi
mahsulot maishiy chigindilar bilan birgalikda utilizatsiya gilinmasligini bildiradi. U
mmmm batareyka, elektr va elektron uskunalarni yig'ish va utilizatsiyasi bilan shug'ullanuvchi
kompaniyaga yetkazilishi lozim
Oldini olish choralari:
1. Mahsulotni o'zini magsadida ishlatilsin
2. Qismlarga bo’linmasin. Mazkur buyum mustagil ta’'mirlanishi mumkin bo’lgan gismlarga ega
emas. Xizmat ko'rsatish va nosoz buyumni almashtirish masalasida firma-sotuvchi yoki
Defender xizmat ko'rsatish markaziga murojaat etilsin. Mahsulotni gabul gilishda uning
butunligi va ichida erkin harakatlanadigan buyumlar yo'qligiga ishonch hosil giling.
3. 3 yoshgacha bo’lgan bolalarga mo'ljallanmagan. Mayda buyumlarga ega bo'lishi mumkin.
4. Buyumga va uning ichiga namlikni kirishiga yo'l gqo'yilmasin. Suyuglik ichiga buyum
tushirilmasin
5. Buyumni mexanik shikastlanishga olib keladigan vibratsiya va mexanik zo'rigishlarga yo'l
qo'yilmasin. Mexanik shikastlanishlar yuzaga kelganda mahsulotga hech ganday kafolat
berilmaydi
6. Buyumda ko'rinuvchi shikastlanishlar yuzaga kelganda ishlatiimasin. Oldindan ma'lum
bo’lgan nosoz qurilmadan foydalanilmasin.
7. Kondensatsiyalangan namlik, xamda salbiy muhit yuzaga kelganda tavsiya etilgan
haroratdan past yoki yuqori darajada ishlatilmasin.
8. Og'iz bo'shlig'iga olinmasin.
9. Buyumni sanoat, tibbiyot yoki ishlab chigarish magsadida ishlatilmasin.
10. Agar mahsulotni tashilishi manfiy haroratda olib borilgan bo’lsa, u holda mahsulotni
ishlatishdan avval uni iliq binoda (+16-25 °C) 3 soat davomida isitish kerak.
11. Qurilmani ancha vaqtga ishlatilmasligi rejalashtirilayotganda, uni o'chirib qo'yish lozim.
12. Agar qurilma transport vositasini boshqarishda diggatni chalg'itsa, xamda qonunchilik
tomonidan o’chrish ko'zda tutilgan bo’lsa undan foydalanilmasin.
Xususiyatlari « Bluetooth 5.3 « LED orga yorug'lik « Ovoz balandligini boshqarish va naushnik
uyasi bilan simli pult « Eshitish vositasi uchun audio kirish portlari « USB quvvatlanadi
« Kauchuk oyoglar stol yuzasi bo'ylab sirpanishni oldini oladi Spetsifikatsiya « Dinamik tizim
turi: faol « Ovoz sxemasi: stereo, 2.0 « Umumiy chigish quvvati (RMS): 10 Vt « Sun'iy yo'ldosh
quvvati (RMS): 2 x 5 Vt « Signal va shovqin nisbati: 75 dB « Chastota diapazoni: 80-20000 Hz
« Dinamik haydovchi empedansi: 4 Ohm « Keng polosali dinamik: 2 x 3 “ « Ishlash diapazoni:
10 m « Quvvat manbai: USB orqgali, 5V « Yoqgish/o'chirish tugmasi: ha « Elektr ta'minoti
kabelining uzunligi: 0,9 m « AUX kabelining uzunligi: 0,9 m « Sun'iy yo'ldoshlar orasidagi kabel
uzunligi: 1,7 m « Orga yorug'lik rejimlari soni: 9 « Orga yorug'likni o'chirish funktsiyasi: ha
« Korpus materiali: plastmassa « Rang: qora Paket tarkibi « Karnay tizimi « Operatsion
qo'llanma
Ishlab chigaruvchi: DIGIMAX TECHNOLOGY (DONGGUAN) CO., LTD. Address: Bldg B, No.37
Fumin Road, Xiabian Community, Houjie Town, Dongguan, China. Made in China.
Cheksiz saglash muddati. Xizmat muddati 6 oy. Kafolat muddati - 6 oy.
Mexanik shikastlanish bo'lsa, mahsulotga nisbatan da'volar gabul gilinmaydi.
Ishlab chiqarilgan sana: Qadoqlash va/yoki mahsulot markazining seriya ragamiga garang:
x0oxxDDMMYYxxxxx Ishlab chigaruvchi ushbu qgo'llanmada ko'rsatilgan paket tarkibini va
texnik xususiyatlarini o'zgartirish huqugiga ega. Eng so'nggi va batafsil qo'llanma bilan
www.defender-global.com saytida tanishishingiz mumkin Xitoyda ishlab chigarilgan.
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